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VALENTINE SEVER 
Včeraj popoldne je  preminil 

iia svojemu domu Valentine Se
ver, star 72 let, stanujoč na 1169 
E. 61 St. Rojen je  bil v' vasi Viž-
marje pri Št. Vidu nad Ljublja
no, odkoder j e  prišel v Ameriko 
pred kakimi 49 leti. Delal je  pri 
Reliance Electric Co. dokler ni 
bil prisiljen pustiti delo radi sla
bega zdravja. Bil j e  član društva 
Ribnica št. 12 SDZ in društva 
Lipa št. 129 SNPJ, ustanovitelj 
Slov. nar. čitalnice SND in del
ničar Slov. nar. doma na St. 
Clair Ave. 

Tukaj zapušča sestro Mrs. 
Ivano Vokač, v starem kra ju  pa 
sestro Frančiško Sever in dva 
brata, Janeza in Antona ter več 
sorodnikov. Pogreb se vrši v po
nedeljek z jutra j  ob 8:30 uri iz 
Zakrajškov^ga pogrebnega za
voda v cerkev sv. Vida ob 9. uri 
in nato na pokopališče Calvary. 
Truplo bo položeno na mrtvaški 
oder v soboto z jutra j  ob 10. uri. 

AUGUST FILIPCIČ 
v sredo zvečer j e  preminil v 

Charity bolnišnici August Filip
cič, star 67 let, stanujoč na 721 
E. 160 St. Donja j e  bil iz Fjlip-
čije, Brdo pri Sežani, odko^^  j e  
prišel v Ameriko pred 
r>''U?ina jp preje živela v /. 
Minn., zadnjih 10 let pa biva v 
Clevelandu. Soproga Anna mu 
je umrla leta 1941. Bil j e  član 
društva št. 477 SNPJ. 

Tukaj  zapušča otroke: An
thony Filips, Frank, Mrs. Pau
line Polyner v Ely, Minn., Mrs. 
Mary Tomšič v Ely, Minn., Val
entine in Mrs. Anna Goryanc, 
nečaka Fred Filips in mnogo 
drugih sorodnikov. Truplo bo le
žalo na mrtvaškem odru v Za-
krajškovem pogrebnem zavodu 
danes od 10. z jutra j  do 11. zve
čer, v soboto z jutra j  pa bo od-
Premljeno v Gilbert, Minn., za 
pokop. 

JEKLO IN ŽELEZO— 
PRIVATNIKOM 

LONDON, 27. novembra — 
Britanska spodnja zbornica j e  s 
305 proti 269 glasovi izglasovala 
predlog, da se da britansko je
klo kakor tudi železo nazaj v pri
vatne roke. Laboristi, ki sicer 
Razpolagajo v zbornici z 290 gla
sovi, so imeli to pot pri glasova-
Nu zbranih le 269 poslancev. 

JUGOSLAVIJA-KRAJ DOPUSTA; 
VABILO AMERIŠKIM VOJAKOM 

FRArjKFURT, Nemčija, 27. novembra—Ker se bliža
jo božični prazniki, se j e  ameriško vojaško poveljstvo za
interesiralo za kraje, k jer  naj  bi ameriški vojaki v Evropi 
preživeli svoje božične počitnice. Med kraji, na katere 
ameriški časopisi, ki izhajajo za ameriške vojake v Evropi, 
opozarjajo tudi na Jugoslavijo in prinašajo oglase in pri
poročila glede Titove Jugoslavije. 

Osem dni lahko bivajo ameri
ški vojaki na jugoslovanski rivi-
jeri. Če gredo iz Monakovega, 
jih stane celotni strošek $79, 
gredo v Opatijo na severnem 
Jadranu, gredo na izlete v Polo, 
da vidijo tam zgodovinske spo
menike; gredo v Postojno, da 
tam uživajo čuda postojnske 
jame. 

Ameriško časopisje opozarja 
ameriške vojake v Evropi, da 
Amerikanci, ki so kot vojaška 
posadka pet tisoč mož nastanje
ni v območju Tržaškega ozem
lja, že itak redoma posečajo 
Opatijo. O Opatiji pravijo, da j e  
bil ta k r a j  prvotno neko ribiško 
naselje, ki se j e  sedaj  spremeni
lo v veliki turistični privlačni 
k r a j  in da te  Amerikance, na
stanjene v Trstu, stane izlet ob 
koncu tedna le $12', v kateri 
vsoti so vključeni tudi stroški 
bivanja v modernem hotelu. 

Iz bolnišnice 
Poznana Mrs. Agnes Jerič se 

je povrnila po prestani operaciji 
v bolnišnici na svo j  dom na 436 

Zima prihaja— 
mraz nastopa 

Ameriški srednji zapad je  za
jel mrzli sneženi val. Poroča se 
o smrtnih slučajih vsled zime in 
mraza. Prizadete so države: 
Colorado, Wyoming, Kansas, 
Nebraska, Iowa, Minnesota in 
Illinois. Mraz s snegom se pomi
ka proti vzhodu. Brzina vetrov 
je  znašala 50 milj na uro. V dr
žavi Wyoming so beležili celo 32 
stopinj pod ničlo. Nekaj vlakov 
j e  bilo že zasneženih*. 

Dr. Sven Hedin 
Umrl 

STOCKHOLM, Švedska, 27. 
novembra — Svetovni razisko
valec dr. Sven Hedin, ki j e  znan 
po svojih raziskovanjih po cen-
tralni Aziji, j e  umrl v starosti 
7̂ let. 

Dr. Sven Hedin j e  bil v tem 
stoletju velika znanstvena oseb
nost in je  vodil številne ekspedi-

v Azijo; Z raziskovanji v 
ji j e  začel v letu 1885 in jih 

•nadaljeval do leta 1935. Spisal je  
^ o g o  potopisov, ki so last vse 

kulturnega sveta. 

40-letnica zakona 

Včeraj s t a  Mr. in Mrs. Joe in 
Mary Gimpley iz 15713 Hunt-
mere Ave. praznovala 40-letnico 
svojega srečnega zakonskega 
življenja. Družinsko slavje tega 
dogodka se j e  vršilo .na domu 
hčere Mrs. Mary Stupar na Jor
dan Dr. v Willoughby, O. Sorod
niki in prijatelji izrekajo slav-
Ijencema svoje iskrene čestitke 

E. 152 St., k j e r  se se vedno na- ter jima kličejo: živela, da bi 
ha j ?  po i zdravniško oskrbo. Pri-j zdrava" ,, ewcla dočakala zlati 
jateljice jo lahko obiščejo. jubilej! 

ANTI-JUDOVSKI PROCES V PRAGI 
PRAGA, 27. novembra — Da 

30 Sovjeti začeli v državah sate
litskega bloka s protijudovsko 
gonjo, dokaz temu j e  ne samo se
danji proces proti 14 Cehom, ve
činoma Judom, marveč se j e  
čistka izvršila tudi v di ugih dr
žavah kot na primer v Romuni
ji, ali pa j e  ta  čistka še na vrsti. 
Znana Ana Pauker j e  bila vse
mogočna zunanja ministrovka 
Romunije, dobro zapisana v Mo
skvi, članica osrednjega Politbi-
roja v Bukarešti, pa je  bila po
gnana iz vseh položajev. Ana 
Pauker je  Judinja. 

Na Madžarskem j e  Matija Ra-
kosi komunistični diktator, ki je  
tudi Jud po rodu. Poleg Rakosi-
j a  j e  še večje število vidnih ma
džarskih komunistov judovske
ga pokolenja. Kdaj bo Moskva 
sklenila, da napravi tudi na Ma
džarskem anti-judovsko čistko, 
je vprašanje časa. 

Med 14 obtoženci sedanjega 
procesa so bili samo tr i je  ne-
Judje. Od obtožencev sta bila 
najbolj vidna Vlado Clementis, 
bivši češki zunanji minister in 
Rudolf Slansky, bivši glavni taj
nik komunistične stranke. Za
nimivo je, da so se pojavile v no

tranjosti države še za časa pro
cesa antijudovske gonje in so po 
državi posnemali bivšo nacistič
no antijudovsko gonjo. Hiše Ju
dov so popisali z napisi kot na 
primer: "Tukaj  stanuje Jud," 
"Zionisti-Trozkysti," "Doli z ju
dovskimi kapitahsti," in podob
no. Obstoja verzija, da se s pro
tijudovsko gonjo hoče Moskva 
prikupiti arabskemu svetu, ki 
mrzi državo Izrael v Palestini. 

* 

Sodba proglašena 
Praga, 28. novembra—Enajst 

od 14 obtoženpev j e  bilo obsoje
nih na smrt z obešen jem. Trije 
pa na dosmrtno ječo. 

Med obsojenimi na smrt j e  tu
di bivši glavni tajnik stranke, 
Slansky in bivši zunanji mini
ster Clementis, ki j e  bil v zad
nji  vojni Benešov pomočnik v 
zunanji propagandi za osvobp-
ditev Češke. Vsi obsojenci so ka
zen sprejeli in tako ne bo kake 
pritožbe. , 

V Izraelu v Palestini je  prišlo 
do demonstracij, ker j e  bil pro
ces v Pragi strogo proti judov-
stvu. Češko poslaništvo so ob
metavali s kamni in j e  bilo treba 
popačiti policijo. 

v POSARJU BODO VOLITVE 

farmskega odbora 
Nocoj ob osmih se vrši seja 

farmskega odbora SNPJ v na
vadnih prostorih Slov. del. doma 
^a Waterloo Rd. Prosi se vse 
lane in članice, da se gotovo 

Udeleže, ker j e  več važnih zadev 
•na dnevnem redu. 

PARIZ, 27. novembra—Fran
coska vlada j e  odločila, da se vo
litve v Posarju izvedejo vkljub 
nemškim protestom. Parlament 
Zapadne Nemčije j e  sprejel, ka
kor smo že poročali, sklep, da 
obsoja te volitve v bivši nemški 
provinciji, ker so od teh volitev 
izključene stranke, ki agitirajo 
za Nemčijo. Nemški predstavni
ki so celo pozvali prebivalstvo 
Posarja, n a j  se vzdrži teh voli
tev. 

Med pogajanji med Francijo 
in Nemčijo j e  šlo tudi za misel, 
da bi se dal Posarju* nek statut 
internacionalnega ozemlja. 

Po poročilih iz Bonna v Nem
čiji je  po zadnjem neuspehu kan
clerja Adenauerja, ko j e  propa
del njegov predlog, n a j  se spra
vi pod streho š6 to leto odobri
tev mirovne pogodbe z Nemčijo 
in pa nemška pripravljenost, da 
sodelujejo Nemci pri skupni za-
padno evropski obrambi, je  Ade
nauer v odboru za zunanje poli 
ti^ne zadeve v spodnji zbornici 
dosegel važen uspeh. Ta odbor 
je  namreč sprejel sklep in to 
proti socialno demokratski opo 
ziciji, da n a j  nemški parlament 
odobri gori omenjene pogodbe. 

VESELE IN ŽALOSTNE 
IZ ZAHVALNEGA DNEVA 

Clevelandska, ^ohijska pa 
tudi ameriška prometna 
sredstv-a so bila na Zahval
ni dan in dan pred njim več 
kakor preobložena. Kdor je  
imel priliko, je  pohitel, da 
praznuje Zahvalni dan v 
krogu svojih najožjih. 

* 

Na Koreji j e  imel vsak 
ameriški vojak kosilo s por-
cijo purana. Kosilo j e  bilo 
prirejeno prav po jedilnem 
listu. General Van Fleet je  
vojakom predočil pomen se
danjih borb na Koreji in za
k a j  morajo ameriški vojaki 
praznovati Zahvalni dan iz
ven domovine. Severno Ko
rejci, kitajsko ljudstvo ni 
krivo, da je  vojna, marveč 
j e  tega kriv svetovni komu
nizem. 

* 

Nicholas Zervoudis, ki 
stanuje v Cleveland Hts., 
1155 Quilliams Rd., j e  šel 
po svojo hčerko Evangelind, 
ki študira na univerzi Kent, 
da bi doma praznovali Za-' 
hvalni dan. Med potjo skozi 
Solon j e  doživel karambol, 
pa tudi svojo smrt. 

* 

"Če so bili maloštevilni 
kolonisti pred 331 leti hva
ležni za darove narave, po
tem nareku j e  današnji stan
dard ameriškega življenja 
zahvalnost za darove, za-
hvalnost, ki ne bi smela po
znati nobenih meja. 

Misel Zahvalnega dne, k i  
preveva Amerikance na Za
hvalni dan, j e  svotodni čut.  
človeka do odgovornosti 
ameriškega državljana, ki 
n a j  gre za splošnim blago
stanjem in k i  n a j  ne prepu
šča vsega dela in skrbi svo
j i  vladi." 

Zahvalni dan j e  zahteval 
neizogibne žrtev nesreč v 
prometu. V 24 urah j e  našlo 
smrt v raznih karambolih 
24 ljudi svojo smrt. 

Predlog Indije ima upanje na zmago; 
potrebne so le še male spremembe 

Slovenec ubit 
Edward A. Jereb iz 29016 

Fuller Ave., Wickliffe, O., je  bil 
zadet na St. Clair Ave. in E. 
178 St. od nekega avtomobilista, 
ki je  po nesreči pobegnil. Avto 
g a  je  s tako silo zadel, da j e  od-
letel kakih 30 čevijev s ceste na 
neko parkališče trnkov na 17800 
St. Clair Ave. , • 

Priče nesreči so bili Mr. in 
Mrs. Bernard J. KLrauter iz 780 
E. 254 St., in n j i ju  nečakinja 
Joy Wiehn, stara 11 let, ki so 
se podali za avtom, ki je  Jereba 
zadel. Kr'auter ga  j e  ustavil na 
E. 181 St. in St. Clair Ave.^ in 
povedal vozniku, da j e  zadel lie-
kega pešča. Pregovoril ga je, da 
se j e  vrnil. Ker sta šla en blok 
dlje od kra ja  nesreče, g a  nista 
mogla najti, nato j e  avtomobi-
list zopet odpeljal. V avtu j e  
imel nekega potnika, ki je  bil 
obrezan od stekla, ko se je  pri 
nesreči razbilo okno. Krauter-
jevi so pozneje s pomočjo neke
ga  voznika truka našli Jereba na 
parks^lišču. Odpeljan j e  bil v 
Huron Rd. bolnišnico, k jer  so 
ugotovili, da j e  mrtev. 

Policija j e  pozneje dobila spo
ročilo od neke ženske, ki j e  re
kla, da je  bil njen 17 let star sin 
v prometni nezgodi. T ja  dospev-
ši, j e  mladenič policiji priznal, 
da j e  zadel Jereba in ker se j e  
zbal, j e  šel domov in goveda.1 ma
teri, ki j e  pozvala policijo. 

• Ubiti Jereb je  bil glavni me
hanik pri Glavic Kaiser-Frazer, 
Inc., na 536 E. 185 St. in ima 
ženo ter dvoje otrok. 

Truplo bo ležalo na mrtva
škem odru v Želetovem pogreb
nem zavodu na 458 E. 152 St. 

Smrt v plamenih 
HUNTINGTON, W. Va., 27. 

novembra — V  tukajšnji bolnici 
za umobolne j e  nastal požar, ki 
je  divjal po treh nadstropjih. 
Umobolnica ima skupno 275 bol
nikov. Med temi j e  našlo ob pri-
iki požara 15 umobolnih svojo 

smrt. Najstarejša žrtev je  bila 
stara 89 let, pet od njih pa j e  
bilo izpod 15 let. Več bolnikov j e  
bilo pripeljanih na zdravljenje v 
bolnico, večinoma vsled vdiha
vanja dima, nekateri pa, so bili 
ožgani po telesu. Tudi med og-
njegasci, ki so gasili ta požar, so 
bili trije, ki so se morali vsled  ̂
opeklin zateči v bolnico. 

Bolnica je  bila zidana pred 56 
leti. 

AMERIŠKE CIGARETE 
V KANADI 

TORONTO, 27. novembra — 
Ameriške cigarete so se proda
jale v Kanadi po 39 oziroma 44 
centov za paket. Dvoje kanad
skih tobačnih tvrdk j e  začelo s 
konkurenco in ponuja paket 
ameriških cigaret sedaj po 33 
centov. 

Vile rojenice 
Vile rojenice so se zglasile 21. 

novi pri družini Pvt. in Mrs. Ed
ward in Ann Zeilinski ter  jima 
pustile v spomin zalo hčerkico-
prvorojenko, kateri so dali ime 
Janice Ann. Mlada mama j e  hči 
poznane družine Mr. in Mrs. 
John Bacurin iz 1040 E. 77 St., 
ki sta postala sedaj drugič stari 
oče in stara mama, srečni oče, ki 
sedaj služi svojo domovino na 
Koreji, pa je  sin Mr. in Mrs. B. 
Zsilinski iz Wickliffe, O., ki sta 
postala prvič stari oče in stara 
mama. Čestitamo! , 

Dne 14. nov. so se zglasile vi
le rojenice pri družini Mr. in 
Mrs. John Barbre na 22620 
Tracy Ave. in ju  obdarile z 
krepkim sinčkom, kateremu so 
dali ime William Michael. Tako 
ima družina sedaj eno deklico 
in dva fantka. S tem sta postala 
poznana Mr. in Mrs. Michael I. 
Lah, ki sta do pred par dnevi 
stanovala na 18900 Kildeer Ave., 
sedaj sta  se ,pa preselila na 
25595 Chatworth Dr., Euclid, 
O., osmič stari oče in stara ma
ma. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

V NEDELJO: — MLADINSKI PEVSKI ZBOR 
SLOV. DEL. DOMAČNA WATERLOO RD. PRI
REDI JESENSKI KONCERT. PRIČETEK OB 
3.30 URI POPOLDNE. 

PRVI KONCERT SOPRANISTINJE CAROLYN 
BUDAN V SLOV. NAR. DOMU NA ST. CLAIR 
AVČ. PRIČETEK OB 4. URI POPOLDNE. 

žrtve Amerikancev 
Po poročilih iz Washingtona 

ameriško vojaško poveljstvo 
objavlja seznam ameriških žrtev 
na Koreji. Ameriške žrtve zad
njega tedna so mnogo nižje kot 
=0 bile popreje. Pač pa so narast-
le žrtve južnih Korejcev, ki po
stopoma zavzemajo položaje na 
fronti. Dokaz, da gre za vojaško 
strategijo, da južno korejska re
organizirana in sedaj opremljena 
armada nosi čim večjo pezo bo
jev na Koreji. 

Ali bo ta armada v bodočnosti 
v stanju, da bo branilka Koreje 
sploh, bo odvisno od splošnega 
razvoja dogodkov, pa tudi od go
spodarske kapacitete južne Ko
reje. 

RUSIJA TRDI, DA KAKOR ONA 
TUDI KITAJSKA NI ZA INDIJO 
NEW YORK, 27. novembra—Najvažnejša sprememba 

stališča ameriške delegacije, vsa j  tako se trdi v verodostoj
nih krogih, j e  ta, da bo tudi ameriška delegacija podpirala 
indijski predlog, kako ustaviti sovražnosti na Koreji. Ame
riški državni tajnik Dean Acheson ni podal kake uradne 
izjave. 

Slej ko prej gre za usodo voj-" 
nih ujetnikov, njihove izmenja
ve," kda j  n a j  se izmenjajo in kdo 
ter kako n a j  skrbi za tiste, ki 
se ne marajo vrniti v svojo do
movino, bodisi v severno Korejo, 
bodisi na Kitajsko. 

Značilno je  nadalje, da se de
legacije posameznih držav trudi
jo, da odpravijo težkoče v bese
dilu predloga, ki naletijo na od
por pri kaki drugi delegaciji. 
Najznačilnejše pa je  dejstvo, da 
je  bil sprejet sklep, da se indij
skemu predlogu da prvenstvo pri 
glasovanju v glavni skupščini 
Združenih narodov. Lahko se ra
čuna, da bodo v kratkem času 
pripravljena tla za resolucijo, ki 
bo z veliko večino sprejeta po 
glavni skupščini Združenih na
rodov, kako n a j  se končajo so
vražnosti na Koreji. K a j  bodo 
storili Rusi, severno Korejci, ki
tajski komunisti, pa ostane od
prto vprašanje. 

S katerihkoli razlogov že je  
ruski zunanji minister Višinski 
zatrdil, da gre z Rusijo tudi Ki
tajska, ko Rusija odklanja indij
ski predlog, trenotno ni važno. 
Višinski j e  znan po svojih stra
teških potezah, za katerimi tiči 
vedno nekaj drugega, kakor bi 
pa se sklepalo iz črk in besed. 
Koreja pričakuje 
Eisenhowerja 

Po poročilih iz Seoula so var
nostni ukrepi za prihod Eisen
howerja edinstveni, ka r  jih pom
ni Koreja. Policija je  izvršila 
aretacijo kakih 300 sumljivih 
ljudi, delno jih po .zaslišanju iz
pustila, delno pa spravila v za
pore. Varnostne straže so pose
jane na gosto, posebno še, ker 
južna korejska vlada zahteva, 
da n a j  se Eisenhower pojavi tudi 
pred občinstvom v Seoulu. 
Politika predsednika 
Kheea 

Politika južno korejske vlade 
gre za ciljem, da pride končno 
nazaj do združene Koreje. "Ki
tajske čete n a j  se umaknejo iz 
Koreje. Armada komunistične 
neverne Koreje na j  se razoroži. 
V severni Koreji n a j  se izvedejo 
splošne volitve, toda te volitve 
;iaj bodo svobodne in n a j  se jih 
udeležujejo tudi tiste stranke, ki 
lo sedaj niso bile pripuščene k 
/odstvu javne uprave. 

Porodi gredo svoja 
pota 

NEW CASTLE, Ind., 27. no
vembra — V družini Lee je  umrl 
mož. Žena j e  ostala sama. V pri
čakovanju poroda je  odkloiiila, 
da bi jo prepeljali v bolnico. Sa
ma brez tuje pomoči j e  porodila 
dvojčka. Po porodu pa j e  prista
la na to, da se dvojčka, od kate
rih tehta vsak več kot pet fun
tov, preneseta v bolnico, sama 
pa ostane doma. 

ST. JOSEPH, Mo., 27. novem
bra — Mrs. Grant Butcher j e  
porodila na svojem domu hčer
ko. Hčerka in mati ste bili pre-
nešeni v bolnico. Malo manj kot 
eno uro kasneje j e  Mrs. Butcher 
porodila v bolnici sinčka. Šlo j e  
za. dvojčka, porojena v kratkem 
razdobju na dveh krajih. 

Bazar v Collinwoodu 
članice krožka št. 1 Progre

sivnih Slovenk priredijo jutri 
popoldne in zvečer zanimiv ba
zar skupno s programom v Slo
venskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. Bazar se prične 
popoldne ob dveh, program pa 
zvečer ob 8. uri. Vstopnina j e  
prosta in zabave bo obilo. Čla
nice, ki* so obljubile delati, so 
prošene, da pridejo z jut ra j  ob 
9. uri v SDD, da pripravijo vse 
potrebno. 

KAJ BO S KONTROLAMI? 
WASHINGTON, 27. novem

bra — Kakor smo poročali, je  
senator Maybank trdil, da ima 
informacije iz okolice predsed
nika Trumana, da namerava 
predsednik Truman sam ukiniti 
kontrole nad mezdami in cena
mi, še predno se sestane kongres 
na dan 3. januarja 1953. 

Bela hiša pa je  izdala polurad-
no obvestilo, da predsednik Tru
man nima tega načrta. 

Medtem j e  odstopil šef urada 
za . stabilizacijo cen . Woods. 
Uradništvo njegovega urada je  
bilo v negotovosti, k a j  bo z nje
govim bodočim položajem. Ne
kateri so se baviji celo z mislijo, 
da zapustijo Washington. 

Negotovost v politiki kontrol 

pokazala tudi v tem, da j e  Roger 
Putnam, k i  je  šef ameriške go
spodarske stabilizacije, poklical 
v Washington DiSallea, bivšega 
župana Toledo, bivšega šefa ura
da za stabilizacijo cen in pri zad
njih volitvah demokratskega 
kandidata za ohijskega senator
ja. 

DiSalle pride v Washington 1. 
decembra, točno na dan, ko bo 
urad za stabilizacijo cen zapustil 
Woods. Putnam pravi, da mu bo 
DiSalle samo svetovalec in da 
bodo konference z njim trajale 
le nekaj tednov. Gre za organi
zacijo in za gospodarsko politiko 
Putnama, ki j e  za to, da se kon
trole podaljšajo se za nadaljnih 
14 mesecev po zadnjem aprilu 

nad mezdami in cenami pa se j e  1953. 
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INDIJA-KITAJSKA-KOREJA 
(3) 

Med nami ameriškimi Slovenci imamo društvo, ki 
nosi naslov: Lunder-Adamič. Obe imeni pomenita mnogo. 
To sta imeni žrtev, ki sta s svojo krv jo  rosili ljubljansko 
ulico, ko so padale pod streli avstrijskih pušk. Toda bile 
so lastavke prve pomladi, ki j e  kazala pot k narodni svo
bodi v okrilju in v družbi z ostalimi jugoslovanskimi na
rodi. Med prvo svetovno vojno je  kri Lundra in Adamiča 
izglasovala ljudski testament, ki j e  znan pod imenom 
"majniška deklaracija," da se Jugoslovani hočemo otresti 
nemškega jarma in postati samostojno državno ljudstvo, 
gospodar v svoji hiši. Prvega decembra 1918 j e  stekla zi
belka jugoslovanskega političnega državnega edinstva. Za
kaj  omenjamo ta vzgled? 

Zato, da pokažemo tudi na druge. Ne gre samo za 
Slovane, ki so pomagali razbiti bivšo avstro-ogrsko monar
hijo in ustanoviti samostojni narodne države. Končno j e  
samostojnost v lastni državi najbolj prirodna stvar, pa 
vzemimo Italijane ali Nemce zadnjega stoletja; vse j e  
žrtvovalo zadnjo kapljo krvi samo, da se osvobodi in si 
zgradi lastno državno hišo. 

Koreja j e  bila nacionalna država brez ozira na to, 
kakšen j e  bil njen notranji politični aparat. Ali monar
hija, kakor svojeeasno, ali republika; ali celo japonska 
30-letna okupacija. Koreja ni nikdar poznala v svoji zgo
dovini sama za sebe pravo politično delitev med severom 
in jugom. Koreja razen na šolah, k jer  se vsakdo mora učiti 
zemljepisne pojme, ni nikdar vedela k a j  o tako imenovani 
38. paraleli, ki naj  bi ločila državno-politično vzeto severno 
Korejo od južne. Koreja j e  bii ; država zase in četudi je  
bila razlika med severom in jugom, namreč, ker je  bil se
ver bolj industrijski, jug pa bolj agrarni, j e  bila Koreja 
v srcih Korejcev enotna! 

Treba j e  bilo interesne politike izven korejskih poli
tičnih sil, ki so znašli umetno delitev Koreje na sever in 
na jug. Ameriško vojaško poveljstvo je  ob koncu zadnje 
svetovne vojne dalo Rusom sporazumno nalog, da poma
gajo v tem delu, kakor tudi drugod v severni Aziji, razo
rožiti japonske vojake, ker se j e  Japonska brezpogojno 
predala. To sopomoč so Rusi izrabili v smislu načel impe
rialističnega komunizma v to, da so uvedli v severni Ko
reji, k jer  naj  bi le razorožili japonske vojake, komunisti
čni režim, ga hoteli prenesti tudi na jug in začeli pet let 
kasneje, 25. junija 1950 igrati žaloigro na Koreji. 

Žaloigra Koreje ostane v človeški zgodovini v resnici 
žaloigra življenja, ne samo igrokaz na odru. Najtemnejša 
slika političnih strasti in političnih interesov, ko so vele
sile od zunaj, torej tujci, hotele domačemu ljudstvu dopo
vedati, da ni eno, niarveč dvoje. Samo radi interesov! Ne 
—Korejcev, marveč lastnih interesov! S trpi j eno korejsko 
ljudstvo j e  bilo več kot žoga v nogometu! Pa bodimo real
ni. 

Recimo, da se sklene premirje na Koreji. Koreja 
ostane deljena med severno in južno Korejo. Na severu 
komunisti, na jugu demokrati v vsakdanjem pomenu te 
besede. Jug ne bo zaupal severu in obratno. Enako ne za
vezniki severa, zaveznikom juga. Linija, ki se bo določila, 
bo ostala bojna linija. Skušnje so bile plačane predrago, da 
bi v današnji dobi verolomstvo in nezvestob še kdo komu 
verjel, razen s puško na rami. Toda ali j e  možno misliti, 
da naj  to stanje trajno ostane in da j e  mogoče ubiti tisti 
notranji čut, ki j e  v življenju narodov prvenstveni, nam
reč čut do samostojnosti in do združenja kar spada sku
paj? Ali naj  cela Koreja postane komunistična, ali pa de
mokratska v podčrtanem pomenu te besede, samo to je  
končni izhod! 

Morda pa se bo politika interesov velesil nadaljevala 
s premišljeno igro, ki pa ne predstavlja dogodkov sedanjo
sti ali pa preteklosti, marveč daljne bodgčnosti. Naj se 
ustvari neko stanje, samo da ne bo prelivanja krvi, med 
tem časom pa naj soseda Japonska dvigne glavo, se oboro
ži do zob in pove sama za sebe, da so na Koreji njeni prvo
bitni interesi, ki morajo biti uveljavljeni ali tako, ali pa 

Veter tuli 
in se huli, 
rad bi s e  ukradel v hram, 
okna, vrata, 
tega tata, 
pa odbijajo drugam. 

Kdor le  more, 
n a j  v prostore 
se zateče, v l judski  hram, 
naši mladci 
kot krilatci 
bodo sladko peli tam. 

Vsak letni čas nam prinaša 
svoje prirodne moči, pa če jih 
maramo ali pa ne. Enih se ve
selimo in si jih želimo, da nas 
čimprej ko mogoče obiščejo, ter 
da ostanejo pri nas kolikor naj
dlje mogoče. Ako bi se dalo, bi 
si jih kar shranili v ta  najlepše 
prostore ter skrbno čuvali nad 
njimi, da ostanejo tako lepi in 
mili kot so. Toda k a j  se hoče, ta
ke moči nimamo in smo prisilje
ni vzeti to, kar pride, pa če je  
dobro ali slabo. 

Zato moramo vzeti tudi zim
ski čas, pa čeprav nismo nič k a j  
navdušeni zanj, ter njegove po
zdrave in poljube, kateri so pre
cej mrzli, robati, mokri, umaza
ni in njegovo petje zoprno žvi
žgajoče in tuleče, kot glasovi 
divjih zveri, ki se plazijo in hu-
lijo ter iščejo s tatinskim name
nom hrano za svoj  požrešni že
lodec na tuji  lastnini. Tudi zim
ski večer včasih posnema te div
je zveri ter tuli in se huli okrog 
voglov in hiš ter hoče nasiloma 
vdreti vanje. 

Zato se zaletu j e  z vsem besom 
v okna in vrata, da bi tatinsko 

vlomil noter in razsajal. Toda 
človek je  naredil dovolj trdna 
vrata in olma, da se človek 
ugodno počuti v svojem hramu. 

Tudi delavski hram na Water
loo Rd. j e  trdno zgrajen in ima 
dovolj podporna vrata in okna, 
da kljubuje razsajajočemu ve
tru, kadar pride in mu ne pusti 
v notranje prostore. V teh pro
storih pa bodo naši mladci kot 
krilatci v poletnih časih prepe
vali mehke in sladke melodije, 
da nam bo gorko pri srcih in se 
bomo počutili kakor razcveteno 
drevje v cvetoči pomladi, ko 
drobne ptičice sedajo po vejevju 
in veselo žvrgolijo drobne pes
mice in jih pošiljajo po zračnih 
valovih na vse strani, da se vsa
ko živo srce veseli. 

Ako nanese, da bo t ist i  dan 
slabo vreme in če zraven še ve
ter tuli na levo in desno, vsak 
n a j  se oprime te misli tesno, da 
pride dotični dan v delavski 
hram, k je r  slabo vreme in veter 
ne bosta imela moči. Pevovodja 
je  J .  Gregurinčič, požrtvovalen 
in strpen, ker pri tako živih 
učencih j e  treba imeti precej 
trdne živce. Pianistka je  pa Miss 
E. Pavli, katera poleg klavirja, 
skrbi tudi, da so maloštevilni 
nastopi, kot enospevi, dvospevi 
itd., dobro naučeni. 

Koncert se vrši  v nedeljo, 30. 
novembra ob 3.30 popoldne. 

Pridite, ker užitka boste ime
li več kot dovolj! 

J. Tomšič 

31-letnica društva 
EUCLID, Ohio—V soboto, 29. 

novembra bo žensko društvo Ju
tranja zvezda št. 137 ABZ, pro
slavilo svojo 31-letnico z veliko 
plesno veselico v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Avenue v Clevelandu. Pričetek 
bo ob 8. uri zvečer. Za ples bo 
igrala Vadnalova godba. Da 
znajo VafduaJovL fant je  dobro 
igrati, ni treba posebej poudar
jati, ker so splošno znani. Torej 
se bo po njihovih valčkih in pol
kah vsak lahko do mile volje 
naplesal. 

Za dobra okrepčiia v kwhinji 
in pri bari bodo skrbele naše vr
le članice, o katerih j e  znano, ka
ko okusne krofe in druge do
brote znajo pripraviti. Na to se 
prileže čaša vina ali druge pija
če. Za dobro mero znajo naše 
članice tudi kakšno smešno po
dati. Dobre zabave in dobre po
strežbe torej ne bo manjkalo. 

Kakor pri drugih društvih, se 
tudi pri nas članice slabo udele
žujejo društvenih sej.  Nekatere 
še društvenih uradnic ne pozna
jo, dasi so skoro vedno iste v 
društvenem uradu; nekatere, že 
po 20 let in več. Pričakujemo, 
da se v s a j  o prihki naše vese
lice vidimo in se medsebojno 
spoznamo, da bodo vse članice 
v s a j  delno vedele, komu izročajo 
svoje asesmente. 

• 
Vse člane in članice Ameriške 

bratske zveze v Clevelandu in 
okolici vabimo, da nas posetijo 
na proslavi naše 31-Ietnice na 
večer 29. novembra v Sloven
skem narodnem domu na St. 
Clair Avenu6 v Clevelandu. Se
strski pozdrav in na svidenje!— 

Paula Durjava. 

Krožek  št. 1 
Progresivnih  Slovenk 

prijazno vabi na 

A Z A R 
v SOBOTO, 29. ISOV, 

v SLOV. DEL. DOMU 
na Waterloo Rd. 

Pričetek ob 1. ur i  popoldne 
Naprodaj bodo krasna ročna 

dela in vsakovrstno pecivo. 
•Zvečer prosta zabava. 

Domači ptički 
bodo peli 

CLEVELAND, Ohio — Torej, 
Mladinski pevski zbor se zopet 
pripravlja za koncert, katerega 
priredi v nedeljo, 30. novembra, 
pričetek ob 3.30 uri popoldne. 
Kot drugi pevski zbori, ima tudi 
ta  potežkoče za obstanek. Dol
žnost slehernega je, kateri ljubi 
slovensko petje, da se udeleži 
prireditve te mladine. S tem j i  
bomo dali moralno in gmotno 
pomoč. S a j  mladina ne zahteva 
drugega, kot da nji  in njenim 
starišem d&mo priznanje za njih 
trud. Ravno tako priznanje za 
služi njih učitelj. Na va je  hoditi, 
posebno v slabih vremenih, je  
veliko požrtvovanje. Pa vse to 
se pozabi, samo da jim ni treba 
peti praznim stolom. 

Veliko se piše in govori o slo
venski pesmi, to je  lepo in prav. 
Pozabiti se pa ne sme na domače 
ptičke-pevce. Če jim ne bomo da
li hrane, bodo nehali peti. Daj
mo priznati, da Mladinski pev
ski zbor nam je  dal že marsika
tero lepo ur CO. In to se nam obe
ta še naprej, če mu bomo šli na 
roko s tem, da posečamo njego
ve prireditve. Zbor je bogat v 
talentih. In kar j e  največ, mladi 
pevci in pevke bodo ostali tukaj  
med nami in z njimi ostane slo
venska pesem. 

Torej, dajmo jim duška, na
polnimo jim dvorano. Vsi na 
plan na Mladinski dan! Naj  bo 
to dan kot nikoli preje. 

Da ne pozabimo: Koncert se 
vrši v Slovenskem delavskem 
domu na Waterloo Rd., v nede
ljo, 30. novembra ob 3.30 popol
dne! Za ples bo igral Tomšič-Pa-
vli orkester. Se vidimo! 

Milka Kokal. 

ZGRABI PRILOŽNOST! 

Sodnik: "Obtoženec, pretepli 
ite tožitelja v kolodvorski pa-
'mlnici t s r  g a  pustili ležati na 
leh. Kmalu pa ste se vrnili in 

?a ponovno pretepli. Zakaj?" 

Obtoženec: "Tovariš sodnik, 
moj vlak j e  imel zamudo..." 

Pevski zbor Slovan 
pripravljen na 
koncert 

EUCLID, Ohio—Ko hodim od 
ceste do ceste, vidim vse polno 
listja, kar j e  dober dokaz, da j e  
mesec listopad v deželi. Ko drev
je  začne spomladi lepo zeleniti, 
pravimo, "Oh, kako lepo je." Se
d a j  pa, ko j e  listje vse rumeno, 
pa zopet pravimo—lepo se ble
šči. Pri tem nastane vprašanje: 
kdo bo listje grabil, kdo bo pra
prot žel. 

Jaz ne bom listja grabil in ne 
praprota žel, jaz bom rajš i  eno 
ali dve zapel, ko bo zbor Slovan 
imel svoj  jesenski koncert v ne
deljo, 7. decembra, potem pa še 
en par povrhu in bo listje po
grabi jeno ter praprot požet. 

Ker ne morem drugače, mo
ram povedati vsem našim poset-
nikom in prijateljem, da bo pev
ski zbor Slovan v resnici podal 
prav lep koncert. S a j  so pesmi 
za program izbrali sami pevci s 
pomočjo pevovodja Toneta Šub-
Ija. Imamo vmes nekaj prav le
pih in pomembnih pesmi iz sta
rega kraja, ki bodo za nas nekaj 
posebnega. Nekaj je  seveda 
prav starih, katere smo že poza
bili, a so sedaj zopet zagledale 
beli dan. Tako lep program bo, 
kot naše jesenske rožice, ki pa 
so že začele jemati slovo od nas. 
Tako vidimo, kako narava gre 
k počitku, samo pevci nimajo 
svojega počitka, n a j  bo mraz ali 
vroče. Čim završijo ên koncert, 
se prično pripravljati za druge
ga in tako gre čas naprej. Žvr-
goleti morajo venomer naprej, 
kot tičica pod milim nebom. 

Pevci se trudijo in napenjajo 
svoje strune, dokler jim zdravje 
dopušča, ko pa se struna utrga, 
je  končano vse in pozabljeno. 
Zato pa prosimo, dragi rojaki, 
ne pozabite dne 7. decembra, ko 
bo zbor Slovan podal svoj  kon
cert. Zbor ima veliko težav in 
stroškov, poleg pa se mora tru
diti veliko tudi učitelj, da pevce 
spravi na tir, posebno če j e  pe
sem nova. 

Program ne bom opisoval, ker 
bi vzelo preveč prostora, s a j  ko 
boste prišli na koncert, se boste 
prepričali, da j e  v resnici vre
den vašega poseta. Kar se pa 
tiče drugih dobrot in okrepčil,, 
bo pa kar vse po stari navadi. 
Kuharice imajo že vsega dovolj 
v načrtu in pravijo, da ni treba 
nobenemu bati se, da bo lačen. 
Za godbo smo pa poskrbeli, da 
nam bo John Grabnar potegnil 
svoj  meh, pomagal pa mu bo 
njegov orkester. Pa tudi zapel 
bo zraven. 

Tako, dragi mi rojaki in pri
jatelji petja, ne pozabite nede
lje, 7. decembra, da se vidimo 
ob 4. uri popoldne v Ameriško-
jugoslovanskem centru na Re-
cher Ave. Prijazno se priporo
čamo tudi našim zborom od bli
zu in daleč, da nas posetite. 

Se vidimo! 
S pevskim pozdravom 

Frank Rupert. 

Za Gasilski dom 
EUCLID, Ohio —Odboru, ki 

zbira prispevke za Gasilski in 
kulturni dom v Slavini, je  Mrs. 
Ivanka Glažar darovala $5 v 
spomin pokojnega Paul Žele. 

Odbor se ji najlepše zahvalju
je  za velikodušni dar!  ^ 

John Žigman, tajnik-blagajnik. 

"Domen" 
v Clevelandu 

CLEVELAND, Ohio — Prvo 
nedeljo v decembru podajo na 
odru Slovenskega narodnega do
ma na St. Clair Ave. igralci 
dramskega društva Ivan Can
kar narodno igro Domen v petih 
dejanjih, s petjem. Spisal Ivan 
Česnik po povesti Josipa Jurči
ča. Igra Domen je  čisto nekaj 
domačega, nekaj našega iz kme
čkega življenja ob času, ko so 
še lovili mladeniče za cesarsko 
vojsko. 

Mlad fant  Domen je  na pove
l je  grajščaka Sove nasilno od
peljan, (Ja bo vtaknjen med vo
jake. Domna igra naš stari zna
nec Max Traven. Grajščaka So? 
vo pa že stara korenina na odru 
John M. Stebla j .  Domnovo ma
ter, tudi že stara znanka na 
odru, Nežka Kalan. 

Domen, priden kmečki fant, 
služi pri kmetu Jurecu (Louis 
Smrdel), ki j e  oče mlade brhke 
hčerke Anke (Frances Godna-
vec.) Če je  v hiši mlada hčerka 
zraven pa še mična in brhka, ni 
nič čudnega, da se rada vidita 
z Domenom. Mlada, nedolžna 
ljubezen, zato pa bolj goreča, 
oh, kako je  hudo, ko vidi, da j i  
Domna odpeljejo biriči. 

Tudi vaški župan (Frank 
Plut), tudi stara grča na odru 
vodi lov na Domna, na povelje 
grajščaka Sove. Da pri taki pri
liki ne manjka vaškega berača 
Urha Zaplotnika, pa skrbi naš 
dobri Tone Eppich. Tudi brez 
vaškega učitelja ne bi bila igra 
popolna. Učitelj Krševan v osebi 
Andy Turkmana, slovesno zago
tovi molčečnost, kdo je  oče Dom
na. Špilkin Jožek, krojač (Jack 
Plemel), s a j  si ne moremo mis
liti, da j e  igra popolna brez žni-
darja. Za ta-malega hlapca pri 
kmetu Jurecu pa služi Lovro 
Eppich. Tudi kmetov in biričev 
ne manjka. 

Pa prav vsega pa le ne smemo 
povedati, pridite v nedeljo, 7. de
cembra ob pol štirih popoldne 
v Slovenski narodni dom na St. 
Clair Ave., pa boste zvedeli, kak
šen ptič je  grajščak Sova in ka
ko premeteno ženico ima učitelj 
Krševan. 

Igralci dramskega društva 
Ivan Cankar vam bodo hvaležni, 
če napolnite dvorano, vsak na
vzoč pa bo imel dve uri razve
drila in užitka. Po igri pa pri
jazen domač pomenek med pri
jatelji. Vabijo vas  

Igralci Ivan Cankarja. 

TIHOTAPSTVO Z 
NOGAVICAMI 

FRANKFURT, Nemčija, 27. 
novembra—Nemški cariniki so 
prišli do živega eni od največjih 
povojnih tihotapskih družb, ki so 
(cupčevale s kavo in z amferiški-
ni nylon nogavicami. Carinske 
oblasti so zasegle 18,000 parov 
teh nogavic in aretirale 11 oseb 
nadaljnje aretacije pa verjetno 
še sledijo. 

Ljubezen se prične doma! 
CHICAGO, 111. —Amerikanci, 

ki imajo vsepolno zares po
membnih rekov in pregovorov, 
nam dostikrat rečejo v par be
sedah, kar ima zelo velik po
men. In en rek, ki mi j e  dal 
povod za naslov tem vrsticam, 
bi rada samo še malo obelodani
la. Namreč, da ljubezen se prič
ne doma! Kakor vsak krščanski 
človek spoštuje ljubezen do bliž
njega, tako gre spoštovanje na
prej  tudi do tistih, ki se trudijo 
leta in leta, izboljšati svoj  po
dedovani talent do nekaj boljše
g a  s čemer potem lahko druge 
razveselijo in zabavajo. Lep 
glas j e  navadno prirojen dar nas 
vseh, ampak nekaterih je  še lep
ši in tisti, ki imajo še lepši glas, 
ga  lahko še boljše ugladijo, ako 
so pripravljeni žrtvovati, ne sa
mo ure časa na teden, ampak 
ure časa dan za dnem in to za 
precej dolgo dobo. Že ko dose
žejo višek popolnosti, pa še niso 
zadovoljni ter se trudijo še na
prej. Treba j e  torej cele koše 
potrpežljivosti in vztrajnosti, 
kakor tudi poguma. 

Te vrstice n a j  služijo le kot 
kratek uvod mojemu naslednje
mu priporočilu, ker nisem mo
gla ž njim začeti, dokler nisem 
v s a j  v par besedah izrazila svo
je  čustvo do naših umetnic, ka
tere zares zaslužijo našo pod
poro. 

V nedeljo, 30. novembra bo 
nastopila v svojem prvem kon
certu ljubka Carolyn Budan, in 
to v avditoriju Slovenskega na
rodnega doma na St. Clairju. 
Avditorij ima nekaj nad tisoč 
sedežev. Ako vzamemo le po
vprečno število naših vrlih ro
jakov in rojakinj v velemestu 
Clevelandu, ki ljubijo lepo petje, 
bi rekli, da bo prav gotovo za
seden vsak sedež in .še vsak 
zadnji kotiček v dvorani. 

Ljubka Carolyn Budan je žr
tvovala mnogo svojih težkih v a j  
za nastope pri naših preteklih 
<perah in javnih nastopih in to 
velja  le kot članica naših pev-
sltih skupin in dramskih klubov. 
Za to nedeljo se je  pa opogumila 
in se pripravlja za s v o j  koncert. 
S a j  jo ne boste razočarali, k a j  
ne da ne in ostali doma? Upam, 
da ne, prav za gotovo, da ne! 

Gospodična Budan ima kra" 
sen nastop in glas, ki bi delal 
čast. vsakemu še večjemu odru 
in mogoče pride še do tega. To
da svoj  začetek želi imeti med 
svojimi ljudmi, ker ona ljubi 
svoj  jezik in svoj  narod. 

Torej, pridite skupaj od vseh 
koncev in krajev in napolnite 
svoji v Clevelandu rojeni pevki 
prisrčnega veselja do svoje na
selbine, da bo njen prvi koncert 
ostal n j e j  in vam v prijetnem 
spominu. Vdano vaša 

Corrine Novak. 

INDEKS CEN PADEL 
NEW YORK, 27. novembra— 

[ndeks cen na debelo j e  po po-
iatkih tvrdke Dun & Bradstreet 
padel nadalje za štiri cente. V 
adnjem tednu je notiral $6.27, 

ledaj pa notira $6.23. Ob istem 
:asu leta 1951 je  notiral $6.71. 
Indeks cen pred nastopom vojne 
na Koreji j e  bil $5.96. 

MILO ZA DRAGO 
" K a j  boš neki ti, ki se nisi 

nikjer učil in izobraževal!" 
"Delam in ravnam pač po 

svoji pameti, katere ti pri vsej 
jvoji izobrazbi nimaš!" 

* 

ŽIVČNOST 
— Kakšen pa j e  naš novi ko

lega? vpraša Ančka tovarišico-
— Jako ljubezniv fant,  s a m o  

strašno živčen. 
— Po čem pa sodiš? 
— Kakor hitro pride zjutraj 

v pisarno, takoj začne z delom-

drugače. Oziroma, da bo nova militaristična Japonska se
daj, torej takrat, ko bo potrebno, važen protiutež sovjet
skemu imperializmu, toda razumljivo sedaj na drugi strani 
barikad. Kakorkoli že naj.^e konča, če se bo končala kup
čija s Korejo, Koreja ostane na straneh človeške zgodo
vine črna točka naših dni polnih brezdušnih interesov. 

L. C. 

" PRIJAZNO VABILO NA 

P R V I  K O N C E R T  
ki ga poda sopranistinja 

CAROLYN BUDAN 
v nedeljo, 30. novembra 1952 

V avditoriju Slov. nar. doma na St. Clair Ave. 
Pričetek ob 4. uri popoldne 

N A  VSPOREDU SO KRASME SLOVENSKE NARODNE PESMI I N  

PRILJUBLJENE KLASIČNE TER POL-KLASICNE SKLADBE 
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WARWICK DEEPING 

USODOVEC 
R O M A N  

(Nadaljevanje) 

k kuhinje jo j e  slišal, kako 
J® odprla vrata in jih spet za-
Pfla. Nekaj časa j e  bilo vse tiho 
'-potem se j e  začul njen glas. 

"Gospod Furze " 
"Da?" 
Stopil je  k vratom. 
"Imate k a j  zapornih igel?" 
"Zapornih igel! Ne vem. Po-

Sledal bom." 
Našel j e  zaporno iglo in dve 

^̂ ti zaponki, ki j u  j e  rabil za 
''lehke ovratnike. 

"Vse, kar sem mogel najti. Tu 
tleh." 

^ajni podnos j e  bil baš pri
pravljen, ko j e  slišal, da so se 
^^ta izbe odprla. In ko je  stopil 
J'dnevno sobb, j e  Roza že razo-
"®sala svojo obleko čez hrbta 

stolov, ki j u  j e  bila posta-
Rred ogenj. S smejočo s sra-

"^ežljivostjo mu je  pogledala na-
f^oti. Vprašanje krila j e  bila k a j  
^retno rešila s tem, da si j e  
"a zavesi križem zataknila pod 

pas in j u  spela z iglami. 
Pozabili ste — nogavice." 

Ozrl se j e  na njene gole noge; 
so bile, in k a j  malo j e  nog, 

, bi bile v bosem stanju še zale 
^deti; mimo tega so bile nena-

bele. 
Tako so dosti lepše na po-

je  dejal; "bolj že, kakor bi 
v mojih nogavicah. Ali na 

opeki vas bo zeblo vanje; po-
'sčein vam kake copate." 

'O, hvala—to nič ne de," j e  
•"ekla in se ozrla na čajni pod-

Mar res ni imel nikogar, ki 
v bil pomagal, nobenega 
^%kega bitja pri hiši? 

'žal mi je, da nimam kolača, 
bi bil vedel — "  

jj, '^.^Pljenega lahko pogrešam,, 
kolač, ki g a  j e  vredno je-

' je  tisti, ki ga  spečeš doma." 
^enda so se mu te besede 

d̂ele zelo pomembne; trenutek 
k a j  j e  stal in zrl na njene 

in ko j i  j e  spet pogled'al 
obraz, j e  videl, da j e  bila za-

%la. 

Kako pa s kotličkom?" j e  
^rašala. 

pametna ženska "Roza — 
ste."« 

Stopil j e  po kotlič, ona j e  pa 
^ pospravila ostanke njego-

Sa. kosila in z resnim, srečnim 
^^om pogrnila oprani prt, ki 
je bil prinesel. 

v, ^ao vam pomiva, gospod 
^ 2 e  ?" 

. Oh'— žensko imam, ki priha-
^ po dvakrat na teden." 

^ drugače?" 

^ BLAG SPOMIN 
0[) »I 
^aj obletnici odkar je umrl 

'jubljeni, nepozabni soprog, 
oče in brat 

LOUIS ZDEŠAR 
Zatisnil je svoje oči 

*'"0 30. novembra 1941 

^opet j e  prišel d a n  T v o j e  smrti, 
g p l l  let počivaš v h ladnemu 

Odu, a m i  T e  5 e  v e d n o  br idko  
®°8rešamo. 

na T e  b o  ostal v naših 
dokler  bodo utripala. 

Spavaj mirno  večno  nezdramno 
sPanje! 

Žalujoči: 

ROZI, soproga 
LOUIS, sin 
ROSE, hčerka 
ANDREJ, brat 

^̂ clid Ohio, dne 28. nov. 1952. 

"Pomagam si, kakor vem in 
znam. Kmetovanje ni zmerom 
praznik." 

"Vem, da ni." 
"Veste?" 
"Moj oče ima majhno pose

stvo. Ali n a j  narežem kruha in 
g a  namažem?" 

"Dajte, prosim," j e  dejal in se 
mahoma pogreznil v zamišlje-
nost, iz katere se j e  zdramil s 
smehljajem človeka, ki j e  odkril 
nekaj dobrega. 

"Kako radi pijete čaj, Roza? 
Močan ali bled?" 

"Močan — bolj ko ne." 
"Jaz tudi." 
Dež j e  med tem neutihljivo 

šumel svojo mokro pesem. Z dre
ves v sadovnjaku j e  curljalo. 
Žlebovi so žuboreli in grgotali. 
S Furzeovega obraza so bile gu
be izginile, oči so mu zrle meh-
keje; zdaj  j e  gledal skozi okno 
v dež, zdaj  dekletu v obličje. To
r e j  j e  bila kmečka hči! Zadnja 
dva ali tri tedne je  pogosto mis
lil nanjo, in zdaj, ko j e  sedela 
tu, z belimi nogami skrčenimi 
pod stol, in mu nalivala čaj, med 
tem ko se j e  njena obleka sušila 
pri ognju, j e  bil njegov občutek 
isti kakor doslej in vendar še 
nekoliko drugačen. Nekam glob
l je  in prisrčneje se j e  zavedal 
njene osebnosti; nič več mu ni 
bila ženska, ki jo kako urico 
držiš in poljubljaš, ker j e  slučaj 
tako nanesel, ampak občutil jo 
j e  takisto kakor dobro, rodo
vitno zemljo ali lepo njivo. 

"To j e  težko življenje, Roza? 
Ali vam je  bilo pretežko?" 

Modro g a  j e  pogledala. 
"Troje nas j e  bilo, gospod 

Furze; in za kmetijo s šestde
setimi orali zemlje so tri dekle
ta preveč. O, jaz že vem." 

" K a j  veste?" 
Nekaj divjega j e  bilo v njego

vi resnobi. 

"Koliko penijev gre na funt. 
Koliko mleka gre na funt masla. 
Koliko ur  j e  treba, da oberes 
tucat ribezovih grmov." 

Nič se g a  ni bala. Njeno od
krito, zalo obličje j e  izražalo ve-

V BLAG SPOMIN 
tretje obletnice odkar je preminil 
naš nadvse ljubljeni soprog in oče 

VINKO 
STARMAN 

Svoje trudne oči je zatisnil za 
vedno dne 28. nov. 1949 

Globoko p o d  zemljo,  
tam v ozki h ladni  h iš i  
zda j  truplo T v o j e  leži, 
rešen si v s e h  skrbi.  

V srcih nosimo l j u b e č e  
glas, spomin i n  pogled Tvo j ,  
dokler  nit  ž i v l j en ja  steče 
i n  v s i  gremo za Teboj.  

Žalujoča soproga Mary 
in otroci 

Euclid, Ohio, d n e  28. nov.  1952. 

dro, skoraj  smehljajočo se res-
nobo. 

"Blage besede ne prikličejo 
dežja. Človek ne utegne polegati 
v postelji. Zgodaj vstani pa met
lo in žehtar v roke! To dobro 
lastnost ima zemlja, da dela člo
veka poštenega. Nauči g a  gle
dati trdim dejstvom v oči." 

Oči so mu postale mehke. 
"Dobro dekle! Jaz sem pa mi

slil, da hočejo dandanes vse 
ženske hoditi v svilenih noga
vicah." 

"Zakaj ne? č e  si jih prisluži
jo?"  

"Da — prav imate. Zadeli ste 
v črno. Eva se ne more nikoli 
popolnoma vrniti v ra j . "  

Zasmejala sta se s smehom, ki 
j e  bil odmev skupnega hrepe
nenja. Toda Furze j e  bil človek 
zemlje, sanjač v njem jo j e  bil 
izkupil in kadar si mož zemlje 
zaželi ženskih poljubov, j e  treba 
pogledati marsičemu v oči. Ali 
ima razen mehkih ust tudi dvo
je  rok — rok, ki se jim hoče de
la? 

Preudarno in zamišljeno si j e  
natlačil pipo. 

"Pomolsti moram. Če hlapec 
ni utonil, j e  prignal krave do
mov." 

"Mar sami molzete, gospod 
Furze?" 

"Največkrat." 
"Tudi jaz znam molsti," j e  de

jala. 
Vstal je, se na pol obrnil proti 

oknu in podržal užigalico h 
glavici pipe. 

"Grem, Roza, pazite na svojo 
obleko. In hišo si oglejte — če 
vas  j e  volja." 

Prikimala je. 
"Pomila bom. Ta stara hiša 

j e  čudno lepa." 
"Torej vam ugaja?"  
"Čisto drugačna j e  kakor ti

ste sirove nove stavbe. Pozna'se' 
ji, da j e  skrivala v sebi življenje 
— in kda j  pa k d a j  tudi trohico 
ljubezni." 

Naglo, globoko jo j e  pogledal. 
"Hvala vam, dušica; pametni 

ste." 

Stopil j e  k vratom in tam še 
enkrat obstal.;, 

"Moja je  — da veste. Pa imam 
še vedno vražje težave, da 
spravljam konce vkup — in to 
poletje me bo precej udarilo." 

"So dobra leta, gospod Furze, 
in so slaba. Kmetija j e  kmetija." 

Ko se je  vrnil, je imelo njeno 
prijetno lice zvit izraz; vso hišo 
je bila obhodila. Njene temne oči 
so gledale mehko in pritrjujoče. 
Videla j e  bila reči, ki so dramile 
žensko v njej .  "Mož j e  in spo
doben človek." Način, kako j e  
ravnal z njo, jo j e  vlekel k nje
mu. Nič pristrtih namigov, no
benega poizkusa, da bi se oko
ristil s priliko. Bil j e  spodoben 
človek, ki j e  znal biti proti žen
ski obziren in čist. 

Furze jo  je  našel oblečeno; čr
ni lasje so bili vsi skodrani od 
moče. 

"Ali j e  res že vse suho, Ro
za?" 

Pogledala mu je  naravnost v 
oči. 

"Dovolj suho, gospod Furze." 
Mizo j e  bila pospravila, in zde

lo. se mu je, kakor da bi bila 
vsa soba nekam bolj urejena. 
Oblačila in kar j i  j e  bil še po
sodil, so ležala zravnana na zofi. 

"Hišo ste si ogledali?" 
"Da." ' 
'Ali vam j e  všeč?" 
Prikimala je. 
Pogledal j e  skozi okno. Še 

vedno j e  lilo. 
"Dežnika nimam, prijateljica. 

Toda oblečem vas lahko. In spre
mim vas — do Carslakea." 

Star vojaški dežni plašč, ki 
ga  j e  ob slabnem vremenu še 
vedno nosil, j e  visel s klina na 
kuhinjskih vratih. Snel g a  je, 
j i  pomagal vanj  in jo zapel. 

"Ka j  storiva z vašim klobu
kom?" 

"V roki g a  bom držala—pod 
plaščem." 

"Vrlo dekletce." 
"In k a j  ostane vam?" 
"Zame j e  vreča dobra—če do

volite, dragica." 
Oči so j i  zasijale. "Tebi bi vse 

dovolila—ljubi moj." so govorile 
te oči, in Furze, ki j e  stal pred 
njo, j e  prestregel njihov blesk. 

"Nu torej " 

Ali pod premočno streho nad 
hišnimi vrati j e  zgrabil obdva 
isti nagib. Krepko sta se okleni
la drug drugega in se poljubila; 
nato sta se  prijela za roke in 
krenila po mokri poti navkreber. 

xvin 
1 

Gospod in gospa Freamova 
sta okoli poli treh popoldne do-

V blaf 

PETE OBLETNICE PRERANE SMRTI NAŠE 
NEPOZABNE SOPROGE, MATE;RE, 

STARE MATERE IN SESTRE 

IVANKE RENKO 
SVOJE MILE OČI JE ZATISNILA ZA VEDNO 

DNE 29. NOVEMBRA 1947 
č e  b i  l jubezen  čudež mogla 

striti, 
i n  naše solze Tebe  obuditi, 
Tebe, prel juba, gomila 
tako rano n e  b i  krila! 

Zapustila solzno s i  dolino, 
se preselila v bol jšo  domovino 
k j e r  n i  žalosti i n  n e  skrbi, 
k j e r  v s e  se  (^ečno veseli. 

Pet dolgih let  j e  že  m i n u l o  
odkar  zapustila s i  nas  Ti, 
žalostni so d n e v i  bi l i,  
in pozabiti moč Tebe ni. 

Žalujoči ostali; 
JOHN RENKO, soprog 
ALBINA MRŠNIK, hči 
FRANK in  PAUL, sinova 
6 vnukov, 1 pravnnk, 
4 sestre, 2 brata in  več 
sorodnikov 

Cleveland, Ohio, d n e  29. novembra 1952. 

spela v hotel "Cosmopolis" v 
Monte Carlu. 

Mary j e  bila zelo utrujena. 
Razen tega j e  deževalo, in juž
no morje, ki se  j e  skrivalo pod 
sivo kopreno, je  bilo čudno tuje  
in neprijazno videti. Pozlačeno 
dvigalo j u  j e  odneslo v drugo 
nadstropje, k je r  jima je  vljuden, 
črno oblečen hotelski uradnik 
odklenil vrata v stanovanje in 
pazljivo, pričakujoče pogledal 
Angležu v ledeni obraz . 

"Ti ugaja — dragica?" 

Rekla je, da j e  prelestno, in 
mahoma začutila, kako se j i  je  
sredi vsega tega rožnatega ža
meta in belega in zlatega lošča 
kar smešno stožilo po domu. Ho
telski uradnik se j e  bil poslovil, 
ko j e  poprej zatrdil Freamu, da 
mu takoj pošljejo prtljago gor. 
Mary j e  stala pri oknu in gle
dala venkaj na morje in na mo-
naško pristanišče, med tem ko 
je  mož ostal sredi sobe ter slo-

vesno in nerodno držal klobuk 
v roki. 

"Žal mi je, da dežuje, detece." 
Najrajši  bi se bila zjokala, ta

ko trudna j e  bila, polna čudne iz-
nemoglosti, ki j e  sama ni razu
mela. In zdaj sta bila v Monte 
Carlu, in on se j i  j e  opraviče
val zastran dežja. Razen tega 
se j e  kot ženska zavedala, da 
pričakuje od nje marsičesa: drh
ti jajev, v z d i h o v , ,  vzhičenja, 
skrivnostnih obredov snetja ko-
prene — a v n j e j  j e  bilo kdo 
ve zakaj vse takisto prazno in 
topo kakor ondukajle siva mor
ska ravan.' 

"Misliš, da bi lahko nekoliko 
legla. Val?" 

"Seveda, dragica." 
Ogledala sta si stanovanje. 

Sestajalo j e  iz dnevne sobe, spal
nice z dvema posteljama, obla-
čilnice in kopalnice, vse v beli, 
rožnati in zlati barvi. Mary j e  
koprnela, da bi jo pustil samo, 
toda Fream j e  prišel v spalnico. 

stopil ob njeno stran in j i  polo
žil plosko, brezizrazno roko med 
pleča. Očividno se  j e  trudil, da 
bi nekaj rekel. Želela je, da bi 
že odšel. 

"Si trudna — detece ?" 
"Da, Val." 
Čutila je, kako jo j e  rahlo po-

trepljal, po hrbtu. 
"Seveda. Prtljaga takoj pride. 

Kar lezi. Pozvonil bom, n a j  pri-
neso čaja. Lezi do večerje." 

"Da, Val." 
"Potem ti bo odleglo—po ve

čerji. Malce vina — s a j  razu
meš." 

(Dalje prihodnjič)  

JOHN PETRIC 
GEORGE KOVACIC 

UNIJSKA BRIVNICA 
(preje Lipanje)  

Vedno najbol j ša  posluga. 
Se priporočava. 

761 EAST 185th STREET 

OGLAŠAJTE V 
ENAKOPRAVNOSTI 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrti in žalostnega srca naznanjamo vsem sorodnikom in pri

jateljem tuxno vest, da je umrl naš dobri, skrbni oče, stari oče in brat 

1880 1952 

lOSEPH ZIMERMAN 
r\i 

i 

Zatisnil je svoje mile oči dne 24. oktobra 1952. 

Pogreb se je* vršil dne 28. oktobra iz pogrebnega zavoda Joseph Žele 
in sinovi v cerkev Marije Vnebovzete na Holmes Ave. ter od tam po slovesno 
opravljeni sv. maši zadušnici in cerkvenih pogrebnih obredih na pokopališče 
sv. Pavla, kjer smo ga položili kraj njegove ljubljene soproge in naše ljube 
mame k večnemu počitku v naročje materi zemlji. 

Blagopokojnik je bil rojen dne 15. marca 1880 leta v vasi Gaberje, fara 
Kopaj pod Grosupljem na Dolenjskem. Prišel je v Ameriko leta 1902. Bil je 
član društva France Prešeren št. 17 S.D.Z., društva sv. Vida št. 25 K.S.K.J. 
in Brotherhood Railway aCrmen of America Local 1055. , 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskreno zahvalimo vsem onim, 
k i  so položili tako krasne vence cvetja h krsti ljubljenega. Ta dokaz vaše 
ljubezni in spoštovai^ja do njega nam je bil v veliko tolažbo v dneh smrti. 

Dalje srčna hvala vsem, ki so darovali za sv. maše, ki se bodo brale za 
mir njegovi duši. 

Toplo zahvalo naj sprejmejo vsi, ki so dali svoje avtomobile brezplačno 
v poslugo za spremstvo pri pogrebu. 

Hvala onim, k i  so prišli kropit in se poslovit od njega, ko je ležal na 
mrtvaškemu odru, in vsem, ki so ga spremili na njegovi zadnji poti na 
mirodvor. 

Zahvalo naj sprejmejo pogrebe i, ki so nosili krsto. Hvala čst. g. Matiji 
Jagru za opravljene cerkvene obrede ter pogrebnemu zavodu Joseph Žele in 
sinovi za vzorno voden pogreb in najboljšo poslugo. 

Končana je Tvoja zemeljska pot, ljubljeni. Tvoja duša je odšla k več
nemu Bogu, ki T i  bo plačnik za vse, kar si dobrega storil v življenju. Tvoje 
truplo pa je našlo večni dom poleg Tvoje ljubljene družice, naše dobre ma
tere. Smrti Vaju je za večno združila. 

Naša srca pa so žalostna, vsaj smo Te vsi ljubili. Spominjali se bomo 
Vaju obeh z ljubeznijo v molitvi, dokler se ne snidemo enkrat na kraju več
nega miru in blaženstva. 

8 Žalujoči ostali: 

I JOHN W., JOSEPH F., VALENTINE, ADOLPH in 

EDWARD L., sinovi' 

M A R Y  poročena LEVAR, ANGELA poročena SKODA, 

GENEVIEVE poročena WENZEL, hčere 
zetje, sinahe, vnuki in ostali sorodniki 

v stari domovini zapušča dve sestri: NEŽO 

ZUPANČIČ in A N O  SKUBIC ter sorodnike 

Cleveland, Ohio, dne 28. novembra 1952. 
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Koncert Mladinskega 
zbora In drugo 

EUCLID, Ohio—Jesenski koi\-
cert Mladinskega pevskega zbo
r a  SDD v Collinwoodu, katere
g a  priredijo naši vedno navdu
šeni mladi pevci, ki že mnogo let 
prepevajo v Delavskem domu, 
se vrši v nedeljo, 30. novembra. 
Pričetek ob 3.30 uri popoldne. 
Po koncertu bo ples s prosto za
bavo za mlade in stare. 

Kateri ste se udeležili minulih 
koncertov, veste dobro, da j e  bi
lo vedno veselo za vse skupaj  in 
imeli smo velik duševni užitek. 
Trdno sem prepričan, da g a  bo
mo imeli tudi prihodnjo nedeljo. 
Za ples bo igral Tomšič-Pavli or
kester, ki izvrstno igra in g a  vsi 
radi poslušajo, tisti, kateri ni
majo se revmatizma v svojih no
gah, pa se  bodo lahko dobro na-
plesali in zabavali do pozne ure, 
ob zaključku pa še zapeli tisto 
"Pre j  pa ne gremo dom'." Po
zabili bomo na vsakdanje skrbi] 
kar  pa j e  najbol j  važno, da ni
koli ne pozabimo podpirati naša 
kulturna društva, zlasti pevske 
zbore. Nam j e  potreben duševni 
užitek, ravno tako potreben, ka
kor hrana za naše telo, in te 
imamo pri naših zborih in kul
turnih društvih, torej  podpiraj-
mo jih. 

Program naših mladih slav-
čkov.za nedeljski koncert mi ni 
znan, vem pa, da bo dober. S a j  
gredo še  v druge naselbine peti, 
za kar gre  vsa  čast tudi pevo-
vodji Mr. J .  Gregurinčicu, ki jih 
tako lepo uči, ter staršem in od
boru, ki se  trudi za obstoj zbo
ra. Ti malčki so v ponos nasel
bini in vsem Slovencem in Hrva
tom. Zato j e  tudi naša dolžnost, 
da jim napolnimo dvorano v ne
deljo dp zadnjega kotička. No
ben izgovor ne drži, s a j  je  nasel
bina velika, koncerti so bolj  red
ki in ob teh prilikah bi morala 
biti dvorana vedno napolnjena 
posetnikov. 

Zadnji koncerti naših zborov 
kot Zarja, Adrija, Glasbena ma
tica in Jadran so bili izvrstno 
obiskani. Ko j e  Jadran imel svo j  
koncert, j e  bil lep sončni dan, a 
dvorana j e  bila napolnjena kot 
malokdaj. Pevci so izvrstno peli. 

Jaz sem se udeležil vseh teh 
koncertov in akoravno sem že 
star, mi j e  petje kot lepi vrtovi, 
posajeni z rožicami, najbolj  pri
ljubljeno. Še seda j  ne morem po
zabiti svojega lepo urejenega 
vrta, na katerem sem imel kras
ne cvetlice, do katerih sem imel 
tako veliko veselje, a sem moral 
hišo prodati, ko mi j e  umrla so
proga in si nisem hotel sam ku
hati. Kako žalostno sem se po
čutil, ko sem nekoč šel gledati 
ta  prostor, k j e r  sem svojih 35\ 
let delal in težko uredil vse lepo, 
sedaj  pa vidim, da tam j e  vse 
prerastel plevel. Težko mi j e  bi
lo pri srcu. Oprostite, čitatelji, 
ako sem se tako izrazil, kakor 
se  počutim. Večkrat se spomnim 
na svo j  bivši dom. 

Tako j e  z nami delavci, ki si 
s težavo vse lepo uredimo, a uso
da zahteva drugače in moramo 
vse skupaj  zapustiti. 

Torej, še enkrat, vabim vse 
Slovence in Hrvate, napolnimo 
dvorano Slovenskega delavske
g a  doma na Waterloo Rd., da 
d'amo mladim še več korajže, da 
bodo nam prepevali še mnogo 
let. Mi isami bi bili krivi, ko bi 
prenehali peti. Vstopnina j e  ma
lenkostna, samo $1 v t e j  dragi
nji.  Za to pa bomo imeli tem-
večji užitek. 

John I.iokar st. 

YOU can be the 
woman of 
the year 

PItlFAM POR NURSINO— 
Mm inott n««d«d profaulen far 

In • NaMonol Bmergiwy 

0 E :  
*» tfw Dtrcctor #* NwnM 

your local hMpHal, or apply 
eoMeglat# ar ' 

Ml—I WNwnlm#. 

Posetimo koncert 
mladine 

CLEVELAND, Ohio — V ne
deljo, 30. novembra priredi Mla
dinski pevski zbor Slovenskega 
delavskega doma na Waterloo 
Rd. jesenski koncert s prav lepo 
zbranim vsporedom, pod vod
stvom g .  J .  Gregurinčiča, kateri 
zna v lepi harmoniji držati pev
ce in pevke skupaj. 

Nedeljski koncert bo že drugi 
tega zbora v enem mesecu. Pr
vega ' so priredili na zapadni 
strani Clevelanda, na W. 130 St. 
in McGowan Ave., da so tudi 
tamkajšnjim rojakom zapeli ne
k a j  privlačnih slovenskih pes
mic. 

Veliko se j e  že pisalo in še  več 
se bo glede okteta, ki bo prišel 
iz Ljubljane meseca februarja.  
Poživljalo in spodbujalo se  nas 
bo vedno bolj, da podpremo te 
pevce več kot mogoče. To j e  do
bro, toda naša sveta dolžnost je, 
da najpre j  damo spodbudo tu
kajšnjim pevcem, posebno pa 
mladini, ka j t i  le ta  bo še obdr
žala naš materin jezik, če že ne 
z govorico, pa v s a j  s pesmijo, ko 
bo nas krila hladna gruda. Zato 
si rezervirajmo prihodnjo nede
l jo in napolnimo dvorano do zad
njega kotička, da bodo imeli 
mladi pevci in pevke večje vese
l je  za nadaljevanje slovenske 
pesmi. 

K a j  ne, da bo polna dvorana, 
da se bomo razvedrili pri mla
dini ? !  

Marion Bashel. 

Se vidimo na koncertu 
v Slov. del. domu 

, CLEVELAND, Ohio—Prihod
njo nedeljo, kakor j e  menda že 
vsem znano, bo dan koncerta na
šega še edinega mladinskega 
pevskega zbora v Slovenskem 
delavskem domu na Waterloo 
Rd. V tem domu nam bodo po
dali naši mladi pevci in pevke 
prav zanimiv koncert. Pričetek 
bo točno ob 3.30 uri popoldne. 
Vstopnina j e  samo $1, takoj  po 
kdiicertu pa bodo kuharice ser-
virale v spodnji dvorani okusno 
večerjo. 

Ko se  bomo p3feetniki dodo
bra okrepčali, se bo pa razvila 
domača zabava s plesom, za ka
terega bodo igrali godbeniki 
Tomšič-Pavli. Torej, plesalci in 
plesalke, le pripravite se, ker vr
telo se bo kot za stavo. (Polka 
j e  ukazana, tla so namazana, o 
hej, o hej, kri se razgrej, živijo, 
zaka j  si jo  pa vzel!) Mi drugi, 
katerih pete ne srbijo, bomo pa 
gledali in kakšno na njih račun 
rekli, pa zamera gor ali zamera 
dol. Tudi točaje in točajke bomo 
šli pogledati in jim nagajati, pa 
s a j  menda ne bodo preveč jezni, 
marveč še veseli, če se  jim bomo 
večkrat oglasili.. 

Torej, dragi prijatelji, naša 
sveta dolžnost je, da podpiramo 
in ohranimo ta  edini mladinski 
pevski zbor v naši sredi. Pridite 
vsi, ki čutite s temi mladimi pev
ci; podprite jih in odbor, ki se 
že toliko let trudi, da zbor ob
drži. Večja ko bo udeležba, bolj  
bodo mladi veseli. 

Torej, pridite v obilnem šte
vilu, razveselite mlade pevce, 
med katerimi se  boste tudi vi 
razvedrili in razveselili ob njih 
prijetnem petju milih pesmic. 

Pričetek programa bo ob 3.30 
uri popoldne. Na svidenje med 
veselimi in zavednimi! Naprej, 
Mladinski pevski zbor SDD! 

Z pevskim pozdravom 
Anton Jankovich. 

POPRAVLJAMO IN 
STAVIMO NOVE STREHE, 

ŽLEBOVE IN FORNEZE 
V A M  NUDIMO PRVOVRSTNO 

DELO PO NIŽJIH CENAH. KER 
SAMI IZVRŠIMO DELO. 

IMAMO 25-LETNO IZKUŠNJO 
Se priporočamo v naklonjenost. 

Pokličite 

K O V I C H & S O N  
1554 E. 55 St.. EN 1-2843 

Zastopnica narodnostnih 
skupin pri delničarski 
skupini 

Ob priliki letne priredbe Fe
deracije ženskih delničark v 
ameriškem trgovstvu, ki se  j e  
vršila 8. novembra v New 
Yorku, j e  predsednica Wilma 
Soss naznanila, da j e  bila imeno
vana Jeanette S. Seidman, pred
sednica oglaševalna firme Inter-
Racial Press of America kot 
svetovalka in zastopnica narod
nostnih skupin. 

Federacija delničark (FOW-
SAB) j e  nedobičarska organiza
cija za ženske, ki se  zanimajo za 
izobrazbo v financi, da imajo 
ženske inteligentno in pravilno 
nadzorstvo nad svojimi investi
cijami; in da bolje razumejo 
ameriško trgovstvo, v katerem 
imajo ženske toliko delnic. 

V nekem pregledu, ki se j e  iz
vedel pred nedavnim, se j e  iz
kazalo, da j e  v 1,000 večjih kor-
poracijah za 52% delničark, kar  
znači, da j e  več žensk, ki imajo 
s v o j  denar vložen v demicah, ka
kor pa moških. 

Don't g o m b i t  with A r e -

t h e  o r e  ogoinst  yowl  

SAMO MISLI S I . . .  
— Ali si prepričan, da t e  j e  

natakar ogoljufal? 
— Prepričan nisem, toda da

nes se  l judje  toliko jeze čez po
strežbo, da ne morem več ver
jeti v poštenost. 

* 

V ŠOLI 
Učitelj: "Pogajanja  v Pan 

Mun Jomu lahko smatramo za 
konservativnost. Kdo pozna kak 
podoben primer?" 

Učenec: "Gradnja maribor
skega kolodvora!" 

želite prodati 

vaše posestvo? 

M i  imamo vedno kupce 
z gotovino. Z a  hitro, za
nesljivo^ in zadovoljivo 
. poslugo, se obrnite na. 

Joseph Globokar 
986 EAST 74th STREET 

HE 1-6607 

I Š Č E  

POSLOVODJA in  
S E 

OSKRBNIKA 
(vsako delo posebej) 

za 
SLOVENSKO DELAVSKO DVORANO 

na PRINCE AVE. 
Kdor se  zanima, n a j  se pri javi  tajniku pismeno 

do 14. decembra na 10814 PRINCE AVE. 
ali pa telefonirajte za podrobnosti DI 1-5464 

PRIPOROČILO/ 
Cenjenim rojakom se prijazno priporočamo za naročila, 

ko nameravate vložit i  nov fornez, istega popraviti ali predelati, 
ali ko hočete dati novo streho ali staro popraviti, da se lahko 
z zanesljivostjo obrnete do nas. 

Vršimo tudi vsa v kleparsko stroko spadajoča dela. 

Damo proračune in cene so zmerne. 

BILL'S FURNACE 8 ROOFING CO. 
17813 DELA V A N  RD. 

•BILL BRUNDULA, slovenski lasnik 
I V  1-3168 

STAKICH FURNITURE CO. 
Quality nt a Pričo - Easy Torms 

JAMES D. STAKICH. jasbiik 

IV1-8288 16305 WATERLOO RD, 

ALI JE POŠILJANJE HRANE IN 
PAKETOV V STARO DOMOVINO 

ŠE POTREBNO? 
TO VPRAŠANJE JE SEDAJ NA DNEVNEM 

REDIT 
ODGOVORI NA TO P A  SO RAZLIČNI 

M n o ^  rojaki,  k i  so se vrni l i  iz obiska Jugoslavije v zad
n j i h  tednih, trdijo, da j e  hrane po nekaterih kra j ih  ze dovo l j  
i n  da  se ista za denar že dobi, toda za denar j e  jako  hudo. 
Drugi spet povedo, da j e  radi občutne suše i n  toče, k i  j e  za
dela skoraj  celo Slovenijo, v nekaterih k r a j i h  vel iko pomanj-
ka_nje_ vsakdanj ih  potrebščin i n  prehrane. Tudi  pisma, k i  
pr iha ja jo  od tam, so še vedno polna prošenj  za ene ali  druge 
stvari. Torej  j e  pomoč le  še vedno potrebna. 

Tvrdka Kollander, k i  se že 7 let b a v i  z poši l janjem mo
ke, živi lskih i n  drugih paketov v staro domovino, j e  vedno 
na  uslugo rojakom pri  poš i l janju  p a  bodisi  to moka, k i  še 
vedno največ  zaleže, ali pa druge pakete z hrano, razna 
zdravila itd. Sedanje nove  veze, k i  j i h  ima ta tvrdka omogo-
čuje jo,  da dospejo pošiljat v e  v roke pre jemnikov  v najkraj
šem možnem času. Za vsako pošil jatev se dobi lastnoročno 
podpisano potrdilo pre jemnika i n  vsaka pošiljatev j e  zavaro
vana proti izgubi. 

Gotovo ste tudi  v i  m e d  tistimi, k i  imate sorodnike ali 
pr i jate l je  v starem kra ju,  k i  Vas prosijo pomoči, dajte, raz
veselite j i h  z kako pošil jko. 

Iz našega novega cenika si  lahko izberete različne pa
kete z hrano, k i  niso podvrženi carini. Pridite ali  pa pišite 
po  te nove  cenike. 

. Za tiste pa, k i  žel i jo poslati denar namesto hrane, j e  pa 
tvrdka Kollander tudi  na uslugo. Pošilja točno male i n  ve l ike  
svote denarja. POMNITE, da dobi jo  sedaj v Jugoslavni  3 0 0 
D I N A R J E V  za dolar. Tudi  vsaka denarna poši l jka j e  
jamčena i n  običajno dospe v roke pre jemnika v teku treh 
tednov. V zadnj ih  mesecih j e  tvrdka Kollander poslala na 
desettisoče dolar jev  v domovino. 

Kadar torej imate namen poslati, bodisi moko ali  pa
kete z hrano al i  denar, se obrni le  n a  tvrdko, k i  v a m  vedno 
nud i  točno postrežbo i n  ta je: 

AUGUST KOLLANDER 
6419 St. Clair Ave,, Cleveland 3, O. 

HEnderson 1-4148 

Pridite! Pišite! Telefonirajte! 

DARILA za božične praznike 
za družine in posameznike, 

raznovrstna ter v veliki  
izbiri, v vseh velikosti 

in mer ima v zalogi 

G U B A N C  
MODNA TRGOVINA — DRY GOODS STORE 

Pridite že sedaj in izberite, da razveselite obdarovance 
za božične praznike! 

Uporabite, ako želite, naš LAY(-AWAY-PLAN! 
16725 Waterloo Rd. Telefon: I V  1-6790 

M O N C R I E F  
GRETJE A L I  

UMETNO PREZRAČENJE 

Ekonomično za 
lastovati 

Ekonomično za 
vzdrževati 

PLIN 

OLJE 

PREMOG 

t HE H E N R Y  FURNACE CO., Med/na, fO/iio 

ŠTEVILO POSETNIKOV 
se j e  v mnogih  clevelandskih gledališčih zelo znižalo, loda v na

šemu gledališču imamo vedno polno udeležbo, ker vedno kažemo 
samo na jbo l j  privlačne i n  podučne f i lme.  Pridružite se tem poselni-
k o m  tudi  v i .  

R .  K .  O. K E I T H ' S  - E .  1 0 5 t h  T H E A T R E  
FAST 105th STREET & EUCLID AVENUE 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

VAŠA PRILIKA 
Lastniki domov—tu  j e  pri l ika za 

vas, da  zamenjate vašo hišo za bol jše  
stanovanje. 

Mi imamo na  izbero mnogo nov ih  
i n  starejših hiš, izmed katerih si lahko 
izberete. 

Nove hiše so ocenjene od $15,750 
i n  naprej.  Vse se nahaja jo  v Euclidu. 

Te privlačne hiše so krasno izdelane v modernem' stilu vseskozi. 
A k o  v i  lastujete staro hišo i n  si želite udobnosti i n  zadovolj

stvo nove  hiŠQ, zglasite se pr i  nas in  povprašajte o zameni, s če
m u r  se ognete sitnosti prodaje  vaše hiše. 

Ne odlašajte—požurite se sedaj—te hiše bodo hitro prodane. 

K O V A Č  R E A L T Y  
960 EAST 185lh STREET — KE 1-5030 

DomaČi mali oglasnik 
GOSTILNA 

M I H Č I Č  C A F E  
7114 ST. CLAIR A V E .  

Tony & Jean Selan. lastnika 
Dobro pivo, žganje  i n  prigrizek 

ter slastno v i n o  
ENdicott 1-9359 

Odprto o d  6. z j .  d o  2.30 z j .  

THREE CORNER CAFE 
1144 EAST 71sl ST. 

F R A N K  B A R A G A ,  lastnik 
Izvrstno p ivo  — v i n o  — žganje  

i n  okusen prigrizek. 
Se priporočamo 

M O L L Y ' S  B A R  
7508 ST. CLAIR A V E .  

Stanley Urbic i n  Bi l l  Hraster. last. 
Vabimo pr i jate l je  na obisk naše 
moderne gostilne, k j e r  v a m  postre
žemo vedno z na jbo l j š im pivom, 
vinom in  žganjem ter z okusnim 
prigrizkom. FINA GODBA ZA 
ZABAVO VSAKO SOBOTO. 

HECKER TAVERN 
John Sustaršič i n  Frank Hribar 

ENdicott 1-9779 
1194 EAST 71st ST. 

Pivo, v i n o  i n  žganje  ter okusen 
prigrizek. 

Odprto do  2.30 z jutra j  

MARIN'S TAVERN 
7900 ST. CLAIR AVE.  

Stanley i n  Mamie Marin, lastnika 
NAJBOLJŠE VINA, PIVO IN 

ŽGANJE! 
Dobra družba. 

Se priporočamo. 

Z A  DOBRO PIJAČO 
i N  PRIGRIZEK 

obiščite 
LOUIS in JEAN STRUKEL 

6220 ST. CLAIR AVE.  

CVETLIČARNE 

SLOVENSKA CVETLIČARNA 

f e l e r c t c  J f  l o r i s t ž  
15302 WATERLOO RD. 

IVanhos 1-0195 

GOSTILNA 

JOHN SAURIC 
JOHN LENARSiC 

CAFE — 7601 ST. CLAIR AVE.  
PIVO - VINO - ŽGANJE 

Vedno dober prigrizek i n  prijazna 
družba. 

Mr. in Mrs. Anton Kotnik 
G O S T I L N A  

7513 ST. CLAIR AVE.  
Za kozarec dobre pive, v i n a  ali 

žganja ter za okusen prigrizek 
pridite k nam. 

Vedno pri jazna postrežba i n  
vesela družba. 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

MAX'S AUTO BODY SHOP 
1109 E. 61st ST. — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, k i  so poškodovani, 
popravimo, da zopet zgledajo 

kot novi. 

SUPERIOR BODY & PAINT 
COMPANY 

POPRAVIMO OGRODJE IN 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbar 

6605 ST. CLAIR A V E  EN 1-1633 

R I C H  B O D Y  S H O P  
1078 E. 64 ST HE 1-9231 

F R A N K  RICH, lastnik 
Popravl jamo motorje, zavore i n  
ogrodja ter sploh vsa popravila 

pr i  avtu. 
Barvanje  avtov  j e  naša posebnost 

Delo prvovrstno. 

RE NU AUTO BODY CO. 
Popravimo vaš  avto in  prebar
v a m "  da b o  kot nov. Poprav

l jamo  ogrodje  in  fender  je. 
Varimo (welding). 

J. POZNIK — GL 1-3830 
982 E. 152 ST. 

BARV AR 

Moški i n  ženske, k i  morajo notUi 
OPORE (TRUSSES) 

bodo dobro postrežem pr i  nas, U" 
imamo moškega i n  žensko, da um*' 
rita opore. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi Mandel, Ph. G.. Ph. C., 

15702 Waterloo Rd.—KE 1-0034 

ST. CLAIR HARDWARE 
7014 St. C l a i r  A v e . .  U T  1-092» 

Laddie Pujzdar  — Joe  VertocnUc. W*-
PLUMBERSKE POTREBŠČINE 
— ORODJE — ŽELENINA -
KLJUČAVNICE — ELEKTIRI-

ČNI PREDMETI — BARVE 

PrijateFs Pharmacjf 
PRESCRIPTION SPECIALISTS 

Zastonj pr ipel jemo na  dom 
St. Clair Ave.,  vogal  E. 68 St. 

ENdicott 1-4212 

Zakrajsek Funeral 
Home, Inc. 

6016 ST. CLAIR AVENIJ^ 
Tel: ENdicott 1-3113 

Hiša naprodaj 
Proda se hišo za 2 družini na 

5408 HOMER AVE.  , 
Prodaja se zaradi ureditve 

zapuščine. 
Oglejte si i n  da j te  vašo ponudb®' 

Za podrobnosti se obrnite na 

JOSEPH ZORMAN 
6411 St. Clair Ave.  

HE 1-1713 

V NAJEM 

V NAJEM SE ODDA 
spalno sobo dekletu ali  priletneo^^ 

zakonskemu paru. 
Lahko si tudi  kuha. 

Poizve se na 
18209 LANKEN AVE.  

KE 4-4974 . 

FRANK KLEMENCIC 
Barvar in  dekorator 

18715 MUSKOKA A V E .  
TeL: IV 1-6546 

Priporočam se za barvan je  in  de-
koriranje hiš  i n  poslopij, zunaj  in  
znotraj. Jamčeno delo p o  zmernih 
cenah. 

DELO DOBIJO MOŠKI 

TOVARNIŠKI DELAVCI 
2. ŠIFT 

SHERIDAN & THOMPSON 
DIE PRESSES 

HOOPER PRINTING 
PRESSES 

Prednost imajo- moški na zapa^'  
strani mesta v starosti 18 do  45 1®' 

Plača o d  ure  
Prosta zavarovalnina i n  

hospitalizacija, poleg b o n u s o ^ ^  
Novodošli Amerikanci  so dobro« 

šli, toda morajo bit i  zmožni 
angleščine. 

HANKINS CONTAINER 
3044 W. 106 St. 

DIE SINKERS 
ALL-AROUND ENGIN^ 

LATHE HANDS, 
PLANER HANDS 

2. i n  3. Sift 
Visoka plača od ure, plačan' 

prazniki; skupinska zavaroval'^'''' 
i n  hospitalizacija. 

MIDWEST 
FORGE CO. 

17301 ST. CLAIR AVE-

D I E  M A K E R S  
N A  SREDNJE VELIKIH 

VELIKIH 
DIES 

TOOL ROOM 
ENGINE LATHE 

OPERATORJE 
MACHINE REPAIRMEN 

DIE REPAIRMEN 
Radi b i  govorili tudi  z 
Visoka plača od ure. č a s  i n  nc 
nadurno delo. Dvojni  čas ob g. 
doljah. Dobre delovne razmere; r̂ , 
leg dodatka za ž iv l jen jske  strONjii 
Dela na razpolago v obeh P" 
tovrnah — na . wg, 
E. 93 ST. in WOODLAND A *  

i n  
1115 E. 152 ST. 

Prosilci n a j  se zglasijo v 
g lavni  tovarni št. 1 

MURRAY O H I O  MFC. CO-
1115 E. 152 ST. ^ 

J 
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OCTOBER HIGHLIGHTS 
Communicable Diesase: 

This has been the worst polio 
year in the public health his
tory of Cleveland. Through the  
28th of October 725 persons 
were cared for  in Cleveland City 
and University Hospitals. Of 
these 284 were city residents, 
281 were f rom the  county out
side of Cleveland and 160 were 
from the outside of Cuyahoga 
County. Included in this over-all 
total were 174 non-paralytic 
cases. There were 34 deaths-
a case mortality of 4.7. All other 
communicable diseases with the 
exception of whooping cough 
Were within their indices of nor-
normal expectancy. 
Community-wide! Planning Meet
ing for Diabetes Detection Weelc: 

On October 13, 120 repre
senting industry, labor, business, 
social, civic, fraternal  a n d  
church groups and health and 
Welfare agencies met a t  Tomlin-
son Hall to  draw up plans f o r  a 
"bigger and better" Diabetes 
D e t e c t i o n  Week. Locations, 
Testing, Medical, Publicity, Vol-

u n 1 6  e r , Transportation a n d  
Business, Industry and Labor 
Committees were formed a t  this 
meeting and are  now function
ing with the common aim to  find 
the unknown cases of diabetes in 
our population through free 
tests during the week of Novem
ber 16-22. 
Exhibit at  Food Show: 

The Sub-division of Food and 
Drug prepared an  exhibit fea
turing i ts  inspectional services 
milk, farm, dairy, meat and 
restaurant  — f o r  the Annual 
Show a t  Public Auditorium, Oc
tober 9th through the  16th. The 
exhibit gave thousands of Cleve-
landers the opportunity to  see 
how our inspectors work and 
the dividends in safe food and 
safe eating places which accrue 
from such a service. 20,000 
pieces of literature relating t o  
safe foods and other topics were 
distributed a t  the Food Show. 
Cleveland — "Health Center of 
the World" For One Week: 

More than 4,000 persons, rep
resenting 36 affiliated public 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

FEMALE HELP WANTED 

WOMAN — To stay; general house
work  and  help w i t h  children. 
$30 per  week; i n  lovely horne in  
suburb.  Saturday a n d  Sunday 
off; wil l  have  own  large modern 
room and  bath.  References. 
Must l ike  children. 

Tel.  GLenview 4-3112 (collect) 

WpMAN OR GIRL  — General 
housework. Own room and bath, 
television, radio. 2 high school 
girls. Nice home near lake and 
transportation. Recent references. 

Call Wilmette 763 (cpllect) 

GENERAL HOUSEWORK. North. 
Stay. Own room, TV. Good 
salary. Call business 

SEeley 3-7575 days or 
RAvenswood 8-0821 evenings 

HELP WANTED MALE 

Nice Restaurant wants  PORTER 
f o r  night work.  Good work ing  
conditions. 

Febo Restaurant, 
2501 S. Western 

M E N  
For GOLF COURSE 

MAINTENANCE WORK, 
inside and out; experience 
desired but not necessary. 

No age  restrictions if physically 
fit.  Mechanical knowledge desired; 
45 hour week with good wages; 

time and Vz for  overtime; 
permanent for  right men. 

Apply Supt. 
BROOKWOOD COUNTRY CLUB 

' ADDISON, ILL. 
TUxedo 9-0232 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Young Couple, 1 
child, need 1-2 bedroom unfur
nished apartment .  Any location 
South. Moderate rental .  

BEverly 8-6539 

3 RESPONSIBLE Adults need 2 

bedroom unfurnished apartment.  

N. o r  N.W. Moderate rental .  

Phone Kl ldare  5-2991 

RESPONSIBLE Couple, l '/^ year 
old child, need 4 room unfur
nished apartment .  Any good lo
cation South. Moderate rental.  

WAlbrook 5-0548 

Chicago, 111. 

BUSINESS OPPORTUNITY 

MEN'S WEAR 
STORE 

Owner  has  good reason f o r  selling, 
Zion, 111. 

Doing good volume i n  bet ter  
quali ty clothing. 

Established, good going business. 
Main Corner.  Priced to  sell. 

Contact proprietor o n  premises. 
DON CONGDON. 

2685 Sheridan Rd„ Zion 
TRinity 2-4762 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

ZIDANA HIŠA Cape Cod stila; 2 
spalnici spodaj; odprto stopnjišče 
z eno sobo in kopalnico zgoraj.  
Gorkota na plin. Lota 40 čevl jev 
bloboka. Nahaja s e  blizu 86. 
ceste in Vincennes. $13,500. Mrs. 
Burtch. 

Hilltop 5-4900 ali 
WAterfal l  8-5320 ob večerih 

LASTNIK PRODAJA  za $17,000 
hišo s 5 sobami. Georgian tipa, 
štiri leta stara. Spalnice in ko
palnica zgoraj.  Parna gorkota. 
Klet pod vso hišo, garaža za 2 
avta. V e j i k  jard.  Blizu katoliške 
cerkve, šole in dobrih prometnih 
vezi. Lahko hitro prevzamete. 

9955 S. Sangamon 
BEverly 8-7865 

FULLERTON AVE. AREA 
near Elevated. 

Brick Apartment. Large corner 
lot; 2 car garage; steam oil heat; 
18 two room furnished apartments. 
Possession of owner's 5 room apart
ment.  Building^ and  equipment in 
A-1 condition. Income $14,000 year .  

Priced f o r  quick sale, $55.000. 
Buckingham 1-7284 

GRaceland 7-5436 
Inez Sutherland 

3330 Lake Shore, Chicago 

SPACIOUS 5 ROOM 
SUBURBAN HOME 

Large closets, 2 enclosed porches. 
Hardwood floors. Ful l  basement. 
Garage. Landscaped. Double lot. 
Close t o  schools, stores and  R. R.  

depot. 
Transferred to  Florida. 

Must sell. Worth $17,000. 
wil l  sacrifice f o r  $15,750. 

Call Owner  
Downers Grove 612  R 

HOME FOR SALE 
If you wan t  to  buy  a nice rea

sonable Ranch Home in Wildwood 
subdivision on Route 45, north of 
Mundelein, w c  have  a beaut i ful  2 
b fdroom home, large giving room, 
kitchen, utility room and  IVž car 
garage. Terms. See to appreciate. 

JOHN MERZ 
IN WILDWOOD 

Scars Blvd. & Lakeview Ct. • 
or call 

GRAYSLAKE 3-2136 

HELP WANTED MALE 

ELECTRONIC TECHNICIANS 
NEEDED AT THE JACKSON INDUSTRIES 

Men with practical cxporcnice in electrical and mechanical work 
NEEDED FOR GOVERNMENT PROJECT 

MARRIED MEN PREFERRED 
FREE HOSPITALIZATION AND LIFE INSURANCE 

PAID VACATION AND HOLIDAYS 
EXCELLENT. STARTING SALARY ' 

APPLY AT ONCE 

JACKSON INDUSTRIES 
500 E. 40th St. Livingston 8-7700 

health groups came from all 
parts of the country and the 
world October 20-24 to attend 
the 80th Annual Meeting of the 
American Public Health Asso
ciation — the world's greatest 
public health session. The nu
merous scientific sessions dealt 
with the latest problems and dis
coveries in all phases of public 
health—from industrial hazards 
of jet  planes to the ever present 
problem of prematurity. The 
representative Community Com
mittee which sponsored the 
Meeting was headed by Dr. 
Harold J .  Knapp, Commisioner 
of Health. 
Staff Additions: 

The position of Educational 
Director of Nurses has  been 
filled by Miss Clara A. Traver. 
Miss Traver is well qualified for  
this position both by training 
and experience. She has her  
Master of Nursing degree f rom 
Yale University and her Public 
Health Nursing Certificate f rom 
Western R e s e r v e  University. 
Her former affiliations include 
the Boston Visiting Nurse As
sociation; the U. S. Army Nurse 
Corps and University Nursing 
District in Cleveland. 
New Telephone Number: 

The Bureau of Health Educa
tion now has  two new extension 
numbers, 363 and 364, a t  TO-
1-4600. 

CIVIL DEFENSE 
PROGRAM 

The Cleveland Civil Defense 
School Identification Tag Pro
gram will get  underway the lat
te r  par t  of November with the 
distribution of stainless steel 
tags  and chains to  all school 
children (Public and Parochial) 
f rom kindergarden through the 
twelfth grades. 

The tags  are  being paid fo r  
by the city and are  of the finest 
quality stainless steel available. 
They resist heat up  t o  2750 
degrees Farenheit. 

Prosimo 

POČAKAM 
za 

ŠUM IZ 
SLUŠALA 

predno narav
navate številke 

S šumom v slušalu 
oprema pravi: 

. p '  
tyrostt^' 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE COMPANY 

John J. Pokorny, Civil De
fense Director f o r  Cleveland 
emphasized the fac t  tha t  these 
tags have tremendous peacetime 
value, such a s  returning small 
lost children to  their homes, 
identification in case of acci
dents etc. 

While the wearing of the tags  
i? not compulsory "it is hoped 
all children will wear them con
stantly" said Pokorny. 

The program which has  the  
sanction of both public and 
parochial school officials was 
tried out last May in three 
schools a s  a pilot test. 

Fostering the  project fo r  
Civil Defense is the  Mayors 
Public Information Committee 
made up of local people in pub
lic relations, radio, newspaper 
and other media of advertising 
and. promotion. 

The f i rs t  of the air raid 
shelter street signs have been 
erected by the the  Civil Defense 
office of Cleveland. 

According to  John J .  Pokorny, 
Civil Defense Director this is a 
step nearer a complete Civil De
fense program f o r  Cleveland 
and the County. 

Pošljite denar za 
božič sedaj 

Izognite se gneče na zadnjo 

minuto.Vaši sorodniki in prija

tel j i  v Jugoslaviji, bodo prejeli 

vaša denarna darilaf točno, če, 

j i h  pošljete danes. 

Ta posluga je na razpolago 

v vseh naših 59 uradih. 

- Zha 
C l c v c l a n 6  

Crast Company 

Mario Kolenc Louis Planine 

59 
dodatkov 

CELA 
OPREMA 

N E U D A Y 
C R A N E  

Lepa moderna  Crane Neuday 
oprema napravi  kopalnico pri
vlačno i n  udobno. 

Vsi komadi  se lepo pri legajo 
skupaj;  bleščeče bel i  i n  se n j i h  
površina prav  lahko čisti. Imajo 
vse  vdelane ugodnosti i n  bodo 
nudi l i  dolgo let trajno upora
bo.' Vse, najnovejše  i z n a j d b e —  
CRESTMONT pipe i m a j o  DIAL-
ESE kontrole, da de lu je jo  ne
moteno i n  brezhibno. 

Crane Neuday skupina! opre
m e  za kopalnico j e  ocenjena ta
k o  zmerno, da  j e  zmore vsakdo. 
Zglasite se pri nas še danes, da 
v a m  razložimo vse  ugodnosti. 

Pokličite MU 1-4200 

W. F. H ANN 
&SONS 

"Since 1907" • 

15505 EUCLID A V E .  
at TAYLOR 

Trgovina j e  odprta v s a k  pone
deljek, torek, četrtek in petek 

do 8. ure  zvečer 

"NO HELP WANTED" 
COLUMBUS, Ohio—A fore

shadowing of things to  come in 
government circles was seen to
day a s  Ernest  Cornell, Admini
strator of the Ohio Bureau of 
Unemployment Compensation, 
hung out the "No Help Wanted" 
sign and said no new appoint
ments would be made -except 
where vitally necessary t o  main
tain Bureau efficiency. 

Cornell, who has  adhered to  
an economy program since his 
appointment to his present post 
by Governor Lausche March 1, 
1951, told assembled division 
and department heads tha t  the 
new personnel policy was par t  
of a general retrenchment pro
gram designed t o  lower still fu r 
ther the cost of operating the 
Bureau which now has  some 
2100 employees on the payroll. 

Par t  II. For thin, medium and 
thick white sauce; Add 1 cup 
water to  % cup mix, V2 cup mix 
or % cup mix, respectively. Sea
son as  desired with salt, pepper 
and herbs or spices. 

ALI KASLJATE? 
Pri nas imamo izborno zdravilo, 

da vam ustavi kašelj  i n  prehlad. 
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd  KE 1-0034 

U č i l V I O  S E  HRANITI (Hranimo denar) 
s prvim decembrom, bodo prejeli vsi, ki so v tekočemu letu pripadali hranilnemu klubu 

za tedenske vloge, na svoj dom, ves ta shranjen denar. Kako prav jim bo prišel! Lahko si 
bodo zanj kupili božična darila, sebi ali za svoje^ ali pa bodo dejali prihranjen denar ka
morkoli jim drago. 

KAKO LEPA ČEDNOST JE H R A N I T I  DENAR! Nad vse nujno pa je to, da naučimo 
tudi naše otroke, katerim želimo dobre in bolje bodočnosti. Srečni štarisi in še srečnejši 
otroci, če se naučijo hraniti denar. Nimam dovolj besedi, s katerimi bi mogel dovolj jasno 
in vredno popisati dejstvo, ki se nanaša na hranenje denarja, pri mladini v obče. 

Iz  dobe otroškega življenja se zida poznejša podlaga, od katere bo otrok odvisen vsa 
poznejša leta. Kako važno je to, ki  se pa da v času mladosti izkoristiti starišem za njihovo 
in za otročje dobro, če se jih vadi hraniti, bilo to v eni ali drugi priliki, posebno pa v de
narju, katerega otroci tako radi izdajajo za sladki cukereček, po katerem največkrat glavca 
boli. 

Velikokrat sem premišljeval, ko sem videl razvado trošenja denarja, ki bi imel biti 
enkrat tako nujno potreben, če bi le kdo otroka poučil v njegovi nevednosti, da bo ta nikel 
ali ta desetica enkrat igral, oziroma igrala veliko vlogo. 

N i  na tem, da s6 gre za ta nikel in desetico sedaj, več kot to, je PRINCIP, N A V A D A  
HRANENJA. Sam po sebi računam. Hvalo prpisujem tem, ki so me učili na hranenje. Sta-
riši in takratna šolska oblast, je nas otroke učila na hranjenje enega krajcerja. Moja mama 
je rada rekla: Če ni krajcerja, ne bo goldinarja. Če ne bi imel takih naukov in učiteljev, ne 
bi nikoli bil mogel biti drugega, nego navadni trpin in delavec, kakoršnih je vse povsod, 
premalo pa takih, da bi lahko še kaj komu drugemu pomagali. 

Vse to mi sedaj, ko se nahajam pri hranilni instituciji, prihaja pred oči. Potem pa vi
dim tudi mnoge slučaje, kjer bi bilo varčno gospodarstvo nujno potrebno, a ga ni, ker niso 
imele o^ebe prilike dobiti v zgodnjih letih naukov in vzgledov, se naučiti gospodarskega 
hranjenja. Le koliko je na tem zamujenega in  zgubljenega, za kar mnogi trpijo sedaj na 
posledicah. Tudi ni na tem, da je treba hraniti preveč ali s silo. To niti ne bi bilo dobro in 
ne praktično. Hraniti je treba začeti z enim centom. Dobre volje in navade je treba. Vse to 
se doseže pri mlačkih z lahkoto, s prijazno besedo in dobro voljo, kakor da ste vsadili na 
vrtu cvetko s koreninico, ki bo o prvemu solne u lepe prilike obrodilo cvet. Iz  tega pa bo mor
da ta otrok postal imenitna trgovska osebnost. Začeti in poskusiti je treba, to pa že v 
otročjih letih. 

A N T O N  GRDINA, predsednik Slovenske banke. 

MI DAJEMO MERCUAINTS ZNAMKE 

The BAILEY Co. 
4 popolne department trgovine 

t-

m 

R O Č N E  T O R B I C E  USNJENE R O K A V I C E  
POKLIČITE 
CHerry 
1-3820 

3 0 0  3 
To so resnično POLNE MERE ročne torbice 
— i m a j o  d o v o l j '  prostora  z večirni predali. 
Usnjene ali  iz morocco plastike v črni barvi.  
Cena poleg fed.  davka.  

BAILEY'S priiiličje in v podružnicah 

Poseben nakup regularnih rokavic iz sv in jske  
ali srnjakove kože. Za ženske. Izbera oatmeal 
ali  cork barv v merah 6 do  8. Izvrstne za nošo 
. . . f i n o  darilo. 

BAILEY'S priiiličje i n  v podružnicah 

$ 5  L I Q U O R  S E T I  R O B C I  
• POKLIČITE 

CHerry 
1-3820 3 
Steklenica drži kvart  ter j e  iz ročno rezanega 
stekla i n  ima sesalko prevlečeno iz kroma, 
šest 24k z zlatom obrobl jene močne kozarce, 
nm vrtečem se podnosu iz kroma, k i  i m a  luk
n j e  vdolbene za kozarce. 

BAILEY'S priiiličje in v podružnicah 

za moške 
in ženske 

6 za 1.69 
Regularne 39c vrednosti. Moški f in i  bel i  bom
bažni robci  z všit imi začetnimi črkami, in  bel i  
platnem robci. Ženski tenki pisani robci z 
vrezanimi robovi  ali na roke obrobljeni; tudi  
v bel i  i n  pastelnih barvah. 

BAILEY'S priiiličje in v podružnicah 



CAROLYN BUDAN IN 
CONCERT DEBUT 

Miss Carolyn Sudan, popular 
soprano with the Glasbena Ma
tica local chorus and a soloist 
with the St. John's Cathedral 
Choir, will make her debut in a 
concert pn Sunday, November 
30th. The concert will be held 
in the auditorium of the Slo
venian National Home, 6417 St. 
Clair Ave. 

Miss Budan's repertoire will 
include traditional Slovenian 
folk songs, such as :  "Pri  zibeli," 
" P a d a l e  s o  cvetne sanje," 
"Poljska," "Oh, ljubi očka dra
gi," and others. Miss Budan's 
high soprano will do justice also 
to the classical and semi-classi
cal compositions, which will be 
undoubtedly well received: "Ave 
Maria," "Indian Love Call," 
"Voices of Sppng," aria f rom 
the opera "Tosca" and another 
f rom Puccini's opera "Lastavi-
ca," which will be presented fo r  
the first  time along with other 
numbers. 

A native of Cleveland, Miss 
Budan has  been active with local 
singing and dramatic groups 
for  a number of years. Her 
pleasing personality and willing 
cooperation a t  numerous civic, 
social and charitable affairs  
have gained her many well-
wishing friends who will reward 
her tireless efforts  in the cul-

tural field by a record attend
ance tha t  will make Miss Bu
dan's debut a tremendous suc
cess. 

The curtain will rise a t  4 p. m. 
sharp. As  an added attraction 
to  the well selected program, 
Mrs. Vera Mlavec-Slejko, an ac
complished pianist will present 
"Claire de Lune" and a waltz by 
Chopin. She will also accompany 
Miss Budan. 

Mr. Anton Schubel, formerly 
with the Metropolitan Opera, 
and currently director of the 
majority Slovenian Choruses in 
Cleveland and its vicinity, is 
Miss Budan's voice teacher and 
director of her concert. 

POSTMASTER'S SUGGESTIONS 
FOR PROMPT DELIVERY 

The Post Office is again mak
ing every effort  to encourage 
patrons to  do their Christmas 
mailing early and to  include the 
postal delivery zone number a s  
par t  of the address on greeting 
cards and gi f t  parcels. Mail mat
te r  on which the  postal delivery 
zone number is omitted can only 
be distributed by highly trained 
post office employees, and the 
limited number of experienced 
employees available is unable t o  
cope with the  gigantic task of 
handling the  Christmas mails 
without full cooperation of the 
mailing public. 

As  a public service without 
obligation, t he  post office will 
add the correct delivery, zone 
numbers to patron's Greater 
Cleveland mailing lists. How
ever, patrons are  urged t o  sub
mit their list fo r  zoning not later 
than December 8. Each list must 
be identified with the patron's 
own name and address, set aside 
and underscored, t o  enable the 
letter carriers to return the  
completed lists. 

Send holiday greetings as  
first-class mail to  obtain the 
many advantages which this 
sei*vice affords. Such greetings 
prepaid a t  the first-class rate of 
only 3 cents per ounce may be 
sealed and contain written mes
sages; they are  dispatched and 
delivered f i rs t ;  forwarded, if 
necessary, without ' additional 
charge and, if undeliverable, re
turned a t  no fur ther  exjjense to  
the mailer provided the sender's 
return address is shown on the 
envelope. 

Greeting cards bearing parti
cles of glass, metal, mica, tinsel, 
and other similar substance for  
decorative purposes which are 
likely to  rub off and injure 
postal employees or damage 
canceling machines, must be en
closed in tightly sealed envelopes 
and postage prepaid 3 cents per 
ounce, in order tha t  such cards 
may be accepted f o r  mailing. 

To help speed delivery of 
Christmas greetings, patrons 
should make separate bundles 
of LOCAL and OUT-OF-TOWN 
cards. Arrange addresses faced 
up with stamps in the  upper 
right corner and attach t o  the 
top of each bundle one of those 
distinctively designed, red and 
white, labels furnished by letter 
carriers. Use white label with 
red lettering fo r  local (Greater 
Cleveland) cards, and red label 
with white lettering fo r  out-of-
town greetings. Mail so pre
pared has a tremendous advan
tage over letters dropped loose 
into mail boxes. 

Many articles are  damaged in 
Emails wh$n they are  not pro

perly packed or wrapped t o  with
stand the necessary handling. 
All g i f t s  should be carefully 
cushioned and tightly packed 
in strong double-faced cor
rugated containers, wrapped in 
heavy paper, and tied with four 
separate pieces of extra strong 
cord, two lengthwise and two 
crosswise, knotted a t  crossings. 

Early mailing is especially im
portant, and the earlier the  bet
ter. To assure delivery before 
Christmas Day, follow this con
densed time-table: 

GIFT PARCELS 
Dec. 6 Out-of-State 
Dec. 10 Ohio 
Dec. 15 Greater Cleveland 

GREETING CARDS 
Dec. 8 Out-of-State 
Dec. 13 Ohio 
Dec. 15 Greater Cleveland 
Early mailers are permitted 

to mark parcels "Do Not Open 
Until Christmas." 

Save time by purchasing an 
adequate supply of postage 
stamps in advance of the  rush 
period. 

Pack gif t  packages securely. 
Address mail correctly. Use de
livery zone numbers. Bundle 
greeting cards. Mail early. 

—Joseph F. Prosser, 
Postmaster 

6231 St. Clair A v e n u e  ENGUSH SECTION HEnderson 1-5311-12 

BIRTHS 
Mr. and Mrs. John Barbre of 

22620 Tracy Ave. announce the 
birth of their son William Mi
chael, born on November 14th. 
This gives the Barbre family 
one daughter and two sons. The 
proud grandparents for  the 
eighth time are  Mr. and Mrs. 
Michael I .  Lah, who until a few 
days ago lived a t  18900 Kildeer 
Ave., and now a t  25595 Chat-
worth Dr., Euclid. 

e 
A baby girl first-born was 

born November 21st to  Pvt.  and 
Mrs. Edward Ann Zeilinski. The 
baby girl was named Janice 
Ann. Proud grandparents for  
the  second time are Mr. and 
Mrs. John Bacurin of 1040 E .  
77 St., and fo r  the f i r s t  time Mr. 
and Mrs. B. Zeilinski of Wick-
liffe, O. The proud papa is serv
ing Uncle Sam with the armed 
forces in Korea. 

ADVENTURE SERIES 
I t  h a s  long been a question a s  

to which is the  real attraction, 
Capt. C. W. R. Knight who 
comes t o  Cleveland on Decem
ber 3rd or his trained Golden 
Eagle, Mr. Jack Ramshaw, 
whom he brings along with him. 
The two are inseparable so per
haps i t  is a f i f ty-f if ty break. 

This is the eighth presenta
tion of 'Round the  World Ad
venture Series a t  Masonic Au
ditorium. The all color film is 
"Scotland." Scotland ends the  
f i rs t  pa r t  of the  series. To be 
resumed af ter  the  holidays on 
January 7th with a film on 
Portugal. 

Capt. Knight and Mr. Ram
shaw—the most unusual and en
tertaining team to  be found any
where ! Mr. Ramshaw is t he  
most famous eagle in  the  world 
^ C a p t .  Knight is a raconteur of 
excellence—"Scotland" a color 
film you wiU never forget!  

An added thrill is the eagle's 
flight unleashed around the au
ditorium. Ramshaw is 23 years 
old with an  eight foot wing-
spread, and has been Capt. 
Knight's constant companion for  
the past 22 years. I t  is one thing 
t o  see a n  eagle in a cage, an
other to  see one in hotel lobbies, 
auditoriums, taxi cabs,, even in 
manicure shops having his tal
ons manicured! The eagle will 
be seen in t he  film of course 
which begins a t  Glasgow. . .  
then t o  Ben and Loch Lomond. 
A view of Inverary Castle . .  . 
the  wearing of the Klit—how 
the Kilt originated. On to the 
Mull of Kintyre . . .  a look at  
Northern Ireland. Great Glen 
Cattle Ranch, something new in 
Scotland. John O'Groats and 
Cape Wrath . . . heather a t  its 
best. Visit the moor in the Butts 
where King Edward shot an
nually, Grouse. Aberdeen, prin
cipal business.. Dundee . . Perth 
. . . Stirling Castle . . . Edin
burgh . . . Firth of Forth and 
Fife . . . Krail . . . etc. Many un
usual sequences a s  the  audience 
roams Scotland with an eagle 
a s  guide. The nationally famous Cale
donia Pipe Band of Cleveland— 
in full kilt dress—will be on 
stage in person—as an introduc
tion to  t he  beautiful film of 
Scotland. 

Tickets fo r  "Scotland" and all 
fu ture  travelogues a i e  now on 
sale a t  Burrows, 419 Euclid Ave
nue and a t  t he  Masonic Audi
torium, 36th and Euclid. 

BAZAAR NEXT 
SATURDAY 

A big bazaar will be held on 
Saturday, December 6th, 1952 
in Room No. 1 of the Slovenian 
National Home, St. Clair Ave., 
given by the Progressive Slo
vene Women of America, Circle 
No.2. Do your Xmas shopping 
a t  the bazaar where you will be 
able to  purchase beautiful hand
craf t  and hand-made articles 
for  less than you would pay for  
ordinary goo^ds elsewhere; We 
will have dozens of beautiful pil
low cases, aprons, hankies, pot 
holders, etc., in addition t o  de
licious home baked goods. This 
will ^e our 15th annual bazaar, 
and I can honestly say tha t  our 
members are getting better and 
better with so many years of 
experience, so their products are  
really a work of ar t .  So come 
one and all, Saturday, Decem
ber 6, from 2—11 p. m. 

—Cecelia Subel, Pres. 

OBITUARIES 
Daniclc, Mary—76 years of age. 

Residence a t  22809 North 
Miles Road, Warrensville. 
Member of SNPJ. Wife of 
John, mothei' of Louis, John, 
Frank, Charles, Amelia, Mrs. 
Rose Repasky and Mrs. Mary 
Pobuda. 

Hochevar, Anton—of 2358 East 
90th Street. Passed away 
after  k five week illness. Mem
ber of KSKJ. Father of Mary 
Agnes Tadsen, Anthony Jr., 
and Father  Mark. 

Maricic, Paul—Residence at 
1148 East 63rd Street Mem
ber of CCU". Survived by wife. 
Dragica, and five children. 

Skerl, Antonia—Passed away 
of a heart attack. Wife of Jo
seph Sr., mother of Stanley 
and Joseph J r .  Sister of Mrs. 
Angelia Kastelic and Ivana. 
Family residence a t  1566 Eas t  
45th Street. 

Skrajner, John—of 997 East 
77th Street. Member of KSKJ. 
Survived by wife, Mary, four 
children, Mrs. Mary Schnei
der, Mrs. Joanne Krasiner, 
John and Anthony. 

Sustersic, Frank—65 years of 
age. Residence a t  5608 Carry 
Avenue. Father of Frank, 
brother of Jacob and Mrs. 
Antonia Grofina, all of Johns-
town, Pennsylvania. Also 
leaves a brother Joseph, in 
Cleveland. 

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

Beautiful  Bouquets, Corsages, 
Wreaths, Potted Plants and Flowers 

0 f o r  al l  Occasions 
6026 ST. CLAIR AVENUE 

EX 1-2134 
# * # # # # # # # # $ #  m 

El>ewh«r« doily In this poper, you 
I raod about losses suffered by ottier 
I ciMzerw. Toka heed ond bonk your 
I sovlngs ond eornings promptly You 

or# cordlolly Invited to bonk with 

Mmlw FtdcrsI 
Dtposit Imuranct 

CotpotitiM 
6131 ST. CLAtR 

15619 WATERLOO 
3496 (. 93 ST. 
BRoodwoy 6666 

RECUPERATING 
AT HOME 

After  a successful operation, 
Mrs. Agnes Jeric has  returned 
f rom the hospital to  her home 
a t  436 E.  152 St., where she is 
recuperating. Her many friends 
are welcomed to  visit her a t  
home. 

COLLINWOOD JUVENILE CHORUS 
PRESENTS CONCERT IN SWH 

I N  HOSPITAL 
Mrs. Anna Jurgek-Hocevar is 

confined to Cleveland Clinic, 
where friends may visit her. 

INCOME TAX SCHOOLS 
The Collector's Office for  the 

Eighteenth Ohio District an
nounces the opening of its 
tenth consecutive annual school 
program January 5, 1953, a t  the 
Hollendtn Hotel Ballroom, of
fering instruction in the prepa
ration of individual income tax  
returns for  the year 1952 to  
all interested persons. 

The schools will be conducted 
a s  scheduled below: Day schools 
location: Hollenden Hotel Ball
room. Janary 5, 1953 (Monday) 
—9:00 a. m. to 12:00 noon. Jan
uary 6, 1953 (Tuesday)—9:00 
to 12:00 noon. Night school— 
one evening only. Location: Mu
sic Hall of. Public Auditorium. 
January 9, 1953 (Friday)—8:00 
p. m. to 11:00 p. m. 

Credential cards granting ad
mission t o  the  school of your 
choice and letters of instruction 
will be forwarded t o  persons 
designated to  attend, upon re
quest made to  the Collector's 
Office, Room 800, Huron-Sixth 
Building, 626 Huron Road. 

Thos M. Carey 
Collector of Internal Revenue 

The only Slovene Juvenile 
Chorus to survive for  more than 
fifteen years will present its fall 
concert of the season on Sunday, 
November 30th in the auditor
ium of the Slovene Workmen's 
Home on 15335 Waterloo Rd. 

Under the supervision of a 
group of conscientious men and 
women together with the man
agement of the SWH and direc
tor Mr. Joseph Gregor, the 
youngsters, ranging in age from 
6 years to  14 years, will delight 
the public with such pleasing 
folk songs as :  "Marko skače," 
"Najlepša j e  mladost," "Ptički 
po zraku letajo," "Uspavanka," 
"Večerna," "Kolo" and "Kdo bo 
listje grabil," which will be sung 
by the chorus: Coî nie Kozel will 
render "Oj, večer j e  že," and 
"Vse mine;" .Karen Ogrin v&ill 
sing "Kiss of Fire," while Mary 
Sustar will present "Ko ptičiča 
sem pevala" and Richard Tom
šič will give with "Kje  je  moj 
mili dom" and "Ko sem k n j e j  
prišel." The octet consisting of:  
Connie Kozel, Carol Kozel, 
Joyce Vauter, Corrine Gubance, 
Betty Brencic, Valeria Papes, 

Margaret Bucar and Julie Girod 
will sing "Zdravica" and "En 
sustar me je vprašal." which 
promises to be a hit. Carol Ko
zel and Richard Tomsic will sing 
a duet: "Bledi mesec" and "Tiha 
luna." Intermingled with the vo
cal numbers will be accordion 
solos by Anthony Trennel and 
Valeria Papes, while Tomsic-
Pavli orchestra will also pre
sent several numbers. The con
cert will conclude with the ch^T-
us singing "Sinoči j e  pela," 
"Pastirc pa pase ovce tri"  and a 
medley of lively Slovene melo
dies. Miss Eleanor Pavli is ac
companist. 

Following the program which 
will begin promptly a t  3:30 
p. m., supper will be served in 
the lower hall. For the evening 
social Tomsich-Pavli orchestra 
will furnish the  dance music. 

The committee in charge of 
this ambitious group of young 
singers extends a cordial invi
tation to  the  general public to 
fill the auditorium of SWH on 
Sunday t o  capacity and delight 
the youngsters and encourage 
them* to  continue in their cul
tural efforts. 

Roll out pastry dough be
tween two pieces of heavy 
waxed paper. Salves flouring a 
board and rolling pin, also wash
ing up afterward. 

N O T I C E  
You can pay Gas. Water, Electric 

end Telephone bills every day al 
the office of; 
Mihaljevich Bros. Company 

6424 ST. CLAIR AVENUE 
With our Special Money Orders 

you can pay all other bills, such as 
doctors, hospitals, rents, stores, etc. 
Office hours: 9 a. m .  t o  6 p. m .  

40TH WEDDING 
ANNIVERSARY 

Mr. and Mrs. Joe and Mary 
Gimpley of 15713 Huntmere 
Ave. yesterday observed their 
40th wedding anniversary a t  a 
family gathering a t  the  home of 
their daughter Mrs. Mary Stu-
par  of Jordan Dr., Willoughby. 
The couple's many friends ex
tend their heartiest greetings 
with sincere best wishes fo r  
many more years of wedded 
bliss. 

A week f o r  everything! Now 
a tuna week—which prompts 
me to give you a delicious tuna 
pate recipe. Grind a 7-oz. can of 
tuna fish with 6 slices of crisp 
bacon. Stir in 6 tablespoons real 
mayonnaise, 2 tsp. lemon juice, 
a few drops of Tabasco and !4 
tsp. salt. M o l d  and chill 
thoroughly . Serve with crack
ers. 

»##### ,3 O F F I C E S  

TWO FUNERAL 
HOMES 

Reliable 
Experienced 
Sympathetic 
* Funeral 

Services 

A.GPJJINAW'SONS 
FUNERAL DIRECTORS fWKWn VRt DCALCKi t06i 
mi*dšrs<mtiOU*Klnmot4 hSm 

C O M I N G !  

IV 1-1797 

R U D O L P H  K N I F I C  
A G E N C Y  

IV 1-7540 820 E. 185 St. 
Complete insurance service. 

Auto  and  Fire  Rates g iven over 
phone. 

Our companies are rated A-plus. 

FARM BOARD 
MEETING 

Members of the SNPJ Farm 
Board are requested to attend 
an important meeting tonight at  
the Slovene Workmen's Home 
on Waterloo Rd. Meeting starts 
at 8 p. m. 

IN CALIFORNIA 
Mrs. Jennie Gorjup, 23760 

Farringdon Avenue, is vacation
ing in California. Friends may 
write to her a t :  811 Merwin 
St., Los Angeles 26, California. 

HALL AVAILABLE 
For Weddings, Parties, Meetings, 

etc. For information call 
IV 1-9628 

LUDWIC'S HALL 
20160 LINDBERGH AVE. 
(E. 200th & Lindbergh) 

B. J. 
Radio & T. V. Service 

Expert Repairing on All  

Makes of Radios 

Tubes, Radios, Ree. Player# 

INDOOR — OUTDOOR 
SOUND SYSTEM 

A l l  Work Guaranteed 
1363 E. 45th ST.—HE 1-3028 

C H R I S T M A S *  
S u r p r U e  y o u r  l o v e d  on*# f o r  t h e  hoUd&yi  w i t h  a 

b e a u t i f u l  p h o t o  of yourmelf ,  m a d e  a t  

B U  K O V N I  K' S T U D I O  
J O H N  B U K O V N I K ,  P h o t o g r a p h e r  

762 EAST 185th STREET 
P h o t o s  m a d e  l o r  t r a v e l i n g  v i s a s  a n d  i d a n l i l l c a t i o n  p u r p o s e s .  

N e w  p l c t u r p s  m a d e  f r o m  o l d  p h o t o * .  

Next Year, 
Enjoy a 

PREPAID Christmas 
You'll be ready for gift shopping and for year-end expenses, 

without financial strain, if you save regularly and 
have the money you need in one of our 

XMAS CLUBS ' 
Decide how much you will save and make easy weekly 

payments to attain your goal, thusly: 
YOUR GOAL WEEKLY PAYMENT 

$ 50.00 $1.00 
$100.00 $2.(X) 
$250.00 $5.00 

First payment for this popular easy to-save plan 
will  start the week of December 1st 

ST. CLAIR SAVINGS 8 LOAN CO. 
TWO CONVENIENT LOCATIONS 

St. Clair Office E. 185th Office 

6235 St. Clair Ave. 813 E. 185th St. 

* 

X 

sponsored 
by 

MERRY 
SLOVENES 

X SATURDAY, NOVEMBER 29th 
at American Jugoslav Center, Recher Ave. 

Music hy 
JOE LASICKY & HIS ORCHESTRA 
8 p. m. till ??? Donation 75c 

O O i y O F R T  sponsored JUVENILE CHORUS SUNDAY, NOV. 30th 3:30 p. m. SOCIAL AND DANCING AFTER CONCERT 
Music by 

TOMSIC-PAVLI ORCHESTRA 1^1 Sill i m  1 by . (MPZ) SLOV. WORKMEN'S HOME WATERLOO RD. 

SOCIAL AND DANCING AFTER CONCERT 
Music by 

TOMSIC-PAVLI ORCHESTRA 


